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u τὰ coniuncta eſt cum pia reſurrectionis I. C. memo-
ria noſtrae omnium futurae ſiducia, Ciues Academi-
ci, et quaſi diuino artificio vtraque eolligata, vt,

ας haec non firma conſiſtere poſſit, isque adeo huius
ſeQſu plane carere cogatur, in quo illius religio nulla exi-
ſtaV- Quod cum quisque εχ ſuo ſenſu aeſtimare poſſit,

e ita διμέξιιπι etiam ſit ab Apoſtolo in epiſtola ad Corin-
thios, vt nihil neque ad grauitatem, neque ad ſolatium
diſputationi eius addi poſſit, neceſſe non eſt ἃ nobis in
hoc loco amplius ſuaderi. Quin potius hoc dicemus,
quod conſequens illius vinculi eſt, ſollemnia reſurrectio-
nis D. N. I. C. non maiori facile cum pompa peragi poſſe
ab homine chriſtiano, quam ἢ cum eius renouata recorda-
tione ſeriam ἴῃΏὯ6. cogitationem coniungat, robora huius
νηάεημπλαις colligat, rationem arque modum cireumſpi-
ciat, quantum mõmenti ad omne verum ſolatium inſit
cognoſcat, et quae reliqua cum tali cogitatione coniuncta
ſunt. Nam ita profecto Auctori tantae expectationis grati
et nobis ipſis vtiles euademus. Dabimus ποδῖβ teſtimoni-
um de noſtra reſurrectionis  C ide: Dabimus Ipſi Do-
mino, et, quo tantopere indigẽmus, grauiſſimum ad vitae
ſanctimoniam incitamentum paratum habebimus. Adeſte
itaque, εἴ, νῇ quisque maxime poteſt, hoc agite Vocant
inſtantia Sacra reſurrectionis I. C. Concurrite, qui Ipſum
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colitis, et, ſi Vos ipſi amatis, de Veſtra ſimul cogitate Nos
prudent2m monitorem Vobis commendamus ἘΥΘΈΊΝΥΜ.
cuius conſiliis roties cum fructu νοὶ liceat, quoties forte in
caoruneulu] inprimis huius (vt ipſe eam appellare ſelebat*)
reſtitution animus haeſitare velit. Neque facile Vos poeni-
τὸς cam δά  ο, neque (εἰς promta atque accuraradoctri-
ena vo-is deeri?, η1Ὶ τον interualla quacdam moibi im-
pediatur Vr itaque priunum paucis de 60 admoncendi ſitis,
nobisque raetio de comiratu, quem [011 adiunximus, red-
denda ht antequam eum adeatis.

Viuebat νδτινν 8, ſeculi 11 poſt C. N. ſcriptor, iis
temporibus, quibus νπαϊπεγτίδε ræligionis Chriſtianae aucto-
ritas inprimis etiam ex hoc capite ab exteris Philoſophis
impugnabatur, quod reſurrectionem corporis, quin ad-
eo carnis, (15 promitrerer, exiſtebatque haec pugna δά
ſpeciem multo diſicihior, cum inter ipſos fidei profeſſ-
res, quales certe videri volebant, multitudo eorum ſur-
geret, qui in hoc argumento haud mints pertinaciter
diſſentirent. Itaque vel hac vna de cauſa mirum fuiſſet,
ſi ille ivs TINVS, qui pro vniuerſa chriſianorum doctri-
na Antonino Pio Apologiam laude omrium celebratam
obtulerat, non huius etiam inprimis partis doctrinae
defenfionem aliquam ſuſcepiſſet. Atqui feciſſe hoc re-
pertus eſt non ſolum ex teſtimonio Methodii ſeculi llI.
doctoris in libro de reſurrectione, verum etiam per ſo. Da-
maſceni ſtudia, qui in Parallelis, πὰς ſunt Excerpta ex
ſuperiorum Patrum ſcriptis, eius de reſurrectione diſpu-
tationem quoad maximam partem ſeruauit Eam nunc
demceps Halloixius in vitis illuſtrium orientalis eccleſiue
Scriptorum T. II εχ ſcripto codice illorum Parallelorum
cum latina verſione typis exſcribi curauit. proxime ab
hoc reperiit G-ubius in Spicilegio Patrum T. II. et nu-
perrime Monachi Benedictini in ſplendidiſſima operum

IVS TINE
4) cf. periodum in extremo huius fragmenti ἢ ἀνασκσις ἔσε τὴν

πεκτωκτς ΦΚρκΧίθ,



τὐϑτινι editione, Append. Parte II. Neque vero νἷίῳ
dubitatio relicta eſt, quin opuſculum genuinum τν 5 TIN:
eſſe exiſtimetur, atque vel vnum Mcthedii teſtimonium
proximi aetarte, omnem vinceret, ſi aliunde quidem ori-
τὶ poſſet. Sed ita etiam ſibi in hoc ſimilis ἀρραγεει νῦν"
Νν 5) cuius τοὶ indicia æd ſingulos locos uelati pluraæ da-
bimus, vI qui ſuo ſenſu experiri velit, ei auctores ſi-
mus, vt Apologiam tantum cum hoc fragmento conti-
nua lectione percurrat. δος vt diximus, ἰγοσταθοτοθν
eſt, truncata tamen, ἢ τοῦς omnamur, parte velde exi-
gua, er, αποᾷ ex vſu ipſo φατειτν οα maxime, οὐν har-
cionitaium cirea earnem I. C. Φολομενην fumem ὦ Προ τττ,

Vt itaque in hoc gencre nihil emplius dicendum τοῖς
quam, quod facile quisque per ſe expectet, οὐδ vriuci-
ſam hanc, qua nobis ſupereſt, diſputationem, fide, doctri-
na, pletate atque modeſtia τν 5 ΤῚΝ τ dignam Exordium
aptum argumento, in quo (οἷα diuina auctoritate niti-
mur; quaeſtio controuerſa rite ſtatuta; rariones ad-
uerſariorum potiores liberaliter propoſitae; reſponſionis
ordo facilis atque apertus, ἢ vnum 01 duo Joca exci-
pies; nullum durius verbum elapſum οὐ ſi ad ſi brilita-
tem Athenugoroe, cuius non Ἰρπογοῖον grauis ſermo de
reſurrectione, ἃ B, Rechenbergio in paræbili εὐϊίοπε theo-
logiae ſtudioſis traditus; ἢ itaque ad illom non accedit,
tamen neque opus erat eadem, aduerſus hos, quos ſibi in-
primis aduerſarios ſumſerat, Gnoſticos, puta, vt plu-
rimum Φαντωσιαζοντᾶς.

Quae nunc de noſtro addidimus hæec ſunt: Tirulum
εἰ praepoſuimus ἀποδείξεως reſurrecticnis carnis, queniam
iDIe hoc verbo aur cognato aliquoties vtitur, vt quan-
do mox ab initio ὠποδεικνυντα δογον appellat: Inprimi
deinceps curauimus ad textum Maoroni (is enim prae-
fuit Benedictinorum Pariſienſium editiori, vt aceo in ro-
tis promiſcue Marani nomine et ΒευςἸ ποτι τῇ ærpclla-
tione vſi ſimus) Grabianum in tribus aut quatuor tan-
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tum retinentes locis: Verſionem immytauimus, vbi γέσδα
ptà obſcuritate aut plane inconcinnitate laborare vide-
patur, vnde in totum fere exordium eam operam impen-
dere coacti fuimus: Partes porro diſputationis in ipſo
contextu, diuerſo charactere et aliis ſignis indicauimus,
arque randem obſeruationes hiſtorico- criticas ſubiecimus.
Erat enim ab ἱπιτῖο nobis plane propoſiturmm, hoc tempo-
re breul enarratione dogmatis de reſurrect one carnis fa-
τὰ atque viciſitudines commemorare. Sed cum mox et-
iam mtelligeremus paucitatem orationis argumentum tam
varium atque copioſum non ferre, hactenus conſilium mu-
rauimus, vt per obſeruationes quasdam ad libellum 1v-
s TINI œlus no ἦι enarrationis ambitum atque etiam vſum
{διηἀισατοιη 185, eam ipſam ſeruantes iuſto commentario,
quem mereatu Lipſienſi proximo apud Weygandum
prodire iuſſimus ſub indice: Fides dogmatis de veſurre-
ctione cariis her quatuor priora ſeculu:enarratio hiſtorico-
critica. Huius vero generis notas ad contextum 1V-
66ΓΝι ἀι(ηχίπιας. ἃ reliquis grammaticis, ad verbo-
rum intelligentiam εἴ lectionis veritatem pertinentibus,
litteris Alphobeti.

Vumini nunc, Ciues Academici, his, απᾶς Vobis ad
recreationem piam doctamque ſimul parauimis ſubſidiis:
Date operam, Vt qui per reſurrectionem I. C. omnes can-
didati ἀνάφασεως τῆς σῶρκος facti eſtis, nunc etiam per οἰγώ-
ξασιν ἐν σῶρκι, ex ᾧρασει Clementis Alexandrini, quae hu-
jus vitae eſt, arque perperuo virtutis ſtudio contingit,
Seruatori gratam piamque mentem exhibeatis, Vobisque
futuram reſurrectionem non ſolum ſperare, ſed etiam im-
penſe propter eam hetari liceatt. Facietis vero hoe, ἢ
numquam ἃ memoria Vobis elabi patiemini illud Paulli
pracceptum: Μνήμονευε Ἰησδν, Χριξον ἐγηγερίενον ξχκ νέχρων.

P. P. in ᾿νισ 5 Paſchalibus
MDCCLXVI.
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FRAGMENTVM
ΑΠΟΔΕΙΞΕΩΣΞ

IVS TINI MARTYRIS
D E

R E SVRER E CTIONE

E X O R D I V M.
μὲν τῆς ἀληϑειας λο-
vo5 ἐφὶν ἐλευϑέερος
τε χαὶ ὠυτεξέσιος. 1)

eritatis pronunciata
libera ſunt arque
ſui iuris; nulli ar-ὑπο μηδεμιὰν ὕασανον ἐλεΎΧΒ

ϑέλων πίπτειν, μηδε τὴν παρα
τοῖς αἀκϑᾶσι δι οποδειξεως 2)
ἐξετάσιν ὕπομενειγ, 3). To γὰρ

gumenti probationi ſubiici
volunt, neque apud audien-
tes demonſtrationis examen
ſuſtineree. Etenim eorum

prae-
1) Verbum etiam alibi a Iuſtino vſurpatum, adeoque ἃ ῴρκσα e-

ius non abhorrens: cf. Apol. ἢ ὁ
γενος ἐποιῆσεν. Ceterum

2. κυτεξουσιον ὍὙστὧῶν κγγελων
docta in interpretando libertate

vtentes, pro veritatis ſermo, quod habent reliquorum verſio-
nes, ad ſenſum et latinitatem magis accommodate poſuimus,
veritatis puonunciata.

2) Editores Benedictini, neſcio quare, vertunt: neque examen
per probationem ſuſtinere.

2) Animaduertendum eum non dicere, timet examen, non por-
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ἐυγενεξ οἷντα καὶ πεπὸιϑος, ὧν»
τῷ τῷό πέμψαντι πιφςευεσθαὶ
ϑελει" λογος δὲ ὠληϑειῶς ὥπο

Θεὲ πέμπεται. Διο καὶ Τὸ ἔ-
λευϑέρον το περι durov, ἃ Φοῤ-
τικον" κατ΄ ἐξεσιαν γὰρ ᾧερο-
μένος 2, 1) εἰκοτως g8 τὰς
ἀποδειξοις τῶν λεγομένων οὐπαι

τεισϑαι ϑελει" ὅτι μηδὲ εἰσιν
ἄλλους παᾶρεξ durus τῆς οἰλη-
ϑειας. ὅπερ ἐσιν ὁ Θεὸς. 2)
Τὰσῶ γὙαρ᾽ οἰποδειξις ἰσχυροτε-
γὼ τε καὶ πιφοτερῶ τῷ οὐποδεικ-

γυμεν τυγχᾶνει" ἐΐγε τὸ προ
τερον ὠπιξθμενον πριν ἡ τῆν

praeſtantia atque eertitudo,
ipſi, qui ſea) miſit, fidem ha-
beri poſtulatt. Mirtitur au-
tem ἃ Deo veritatis doctri-
na atque propterea etiam li-
bertas eius minime eſt arro-
gans. Pro imperio enim pu-
blicata, merito nec demon-
ſtrationes eorum, quae di-
cuntur, expoſci vult, cum
τ] 4 maior ſit (demonſtra-
tio)praeter ipſam veritatem,
quae eſt deus. Omnis enim
demonſtratio validior er fide
dignior eſt eo, quod demon-
ſtratur; liquidem, ea pro-
ducta, id, quod antequam

ὠποδοιξιν ἐλϑαν, ταυτῆς xo-demonſtratio accedebat, non
μισϑεισὴς ἔτυχε πιξεως,, nucredebatur, fidem aſſequitur
τοιᾶτον ἐφανη., ὅποιον ἐλεγετο, let tale apparet, quale affir-

maba-

eſt argumentis probari, quod eſſet omnino mendacis potius
doctrinae indicium, ſed non vult, χαρά eſt eius, qui cum
ſumma auctoritate imperat.
tollit.

Ita mox ipſe ambiguitatem

Haec Editores Benedict. vertunt ſine omni ſenſu, nam quia
cum poteſtate mittitur; paulo melius Grabius Halloixius:
quod enim cum poteſtate profertur, etſi neuter animaduertit
eum non dicere τὸ κατ᾽ ἐξευσικν ᾧΦερομενον, ſed Φερομκενος, ſc. λόγον.

Sed ita etiam Graecorum κατ᾽
perio eſt.

ἐξονειαν ipſum latinorum pro im-

ὸ Vulgo vertunt, cum nec aiac ſint extra igſam veritatem,
quae eſt Deus. Sed hoc nimis ad verbun.
tum magis expreſſimus.

Itaque nos ſen-



Ἴης δὲ ἀληϑοαᾶς ἰσχυροτεροῦ
ἄδεν»γ δδὲ πιφοτέρον" ὦτε ὁ σπε-

Ψι ταντης ὠποδειξιν ἀϊτων,
ὅμοιος ἐφξὶ τῷ, τὰ αινομενο τοῖς
αἰσθήσεσι. Ἀογοις θέλοντι οὐ»
ποδεικνυσθαι, διοτι Φαίνεται,
Ἴων Ὑδρ δι τὰ Ἀογβ λαμδα-
νομένων 1) κριτήριον 555 ἡ αἷσ-

ΗΜ

mabatur. Nunc vero nihil
vęritate validius, nihil fide
dignius, adeo, vt qui eius
demonſtrationem deſideret,
ſimilis ſit οἱ, qui, quae ſen-
ΒΡυβ patent, rationibus de-
monſtrari velit adeſſee Nam
horum quidem quae ratioci-
nio comprehenduntur, iudi-

ϑησις αὐτῆς ὃε κριτήριον ἐκ
ἔφξι πλὴν ἀντης, Ὥσπερ ὃν
τὰ διώ τὸ Δογβ ϑηρωμενῶ
ἀπωγοντες ἐπὶ τὴν αἴσθησιν,
ταυτή πκοινομὲν. οποιὼ ποτε
ὄντα τυγχᾶνει. εἶτε χῶρ οἰλη-
δ) ἴτε καὶ ψευδὴ, τῷ λε-
γομενοι 2) κ᾿ ὅτι δὲ κρινο-

cium penes ſenſum eſt, ipſi-
us autem ſenſus rion aliud
praeter ipſum. Quemadmo-
dum igitur ea, quae ratio-
cinio aſſeouti ſumus, ſen-
ſui ſubiicimus, hoc iudicium
facientes, qualia tandem ſint
quae dicuntur, verane an fal-

fa,

ἢ) Hc communem verſionem Editt. Benedictt. τοῦς deſei unt, τα
1qua graecum λόγος, rumor, fama transſertur; quae per rumorem

accipiumtur quemadmodum ἸΡΊΤΗΡ

Nunc etſi vſus linguae non Ρ ἃ

ros per famam inueſtiga-

re u net, neque etiam
tas Εἴς,"analogia linguarum deſit, vt in noſiro Rede, et latinorum, ver-
ba ſunt rell. tamen vniuerſæe orationis conſilium atque adeo

ſenſus ipſe repugnat.
ponitur verbum λογοεν
δι} Atque ſic neque hoc di
ἂς iis, quae animus ratiocina
etſi artificioſe vnum ex 2116

paræta ſunt vt teſtimo

Rumor enim inanis, in quo nimirum
quomodo tamen ſenſibus percipi pos-

cere volebat Iuſtinus. Loquitur
ndo aſſequitur: Haec, inquit,
ro efficiatur, tamen ſaepius “ἃ
nium ſenſuum accedere debeat,

comſi in [15 acquieſcere velimus, hocque demum certiſimam
perſuaſioneim pariat; contra, quae

nullam aliam auctoritatem deſiderans, ap-ſus etiam ipſe,
probat.2) Οτάο verborum

ſenſu percipiuntur, ſen-

οἢ σι σ' λεγόμενον eve Itaque
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μὲν͵, πιφουοντες αὐτῷ ἅτω
καὶ τὰς ανϑρωπινὰς καὶ κοσ-
μίκους λογὲς 1) ἀνωπεμπομέν ἐπὶ
χὴν ὠληθείαν, καὶ ταυτῊ xo-
γομεν, εἴτε ῴαυλοι. τα χαὶ
μή τυγχάνασι ὄντες, Tas δὲ
τῆς ἀληϑειῶᾶς εδενι κρίνομεν
ἑτερῶ, πιδευοντες οαὐτὴ 4).
ἔξι δὲ ἀληϑειῶ ὁ Θεὸς, ὁ παᾶ-

8, neque amplius tunc in-
quirimus ſenſui fidem tribu-
entes; ita etiam humanos et
vulgares ſermones veritati
fubmittimus et per hanc,
maline ſint, an non, diſcer-
nimus. Verirtatis vero pro-
nunciata ad nullam aliam
rem aeſtimamus, fidem ipſi
habentes. Eſt autem veritas

τῇρ τῶν ὅλων, ὦ) ὅς ἐφξι γὲς Deus, vniuerſorum Pater,
qui

u itur, an falſa.

anguſtias coegimus.
rationer appellat.

1) πκοσμικους λόγους mundanos ſermones vertunt.

non ſatis accurate verſio recepta: quales ſint, verane, quac
dic

Sed quinam nunc
mundani ſermones? latini certe ποι} Itaquo intelligendi ſer-
mones, quos ſolent bominer in vita communi de quacunque re
inſtituere, cuius ſignificationis ambitum in verbi vulgaris

Ita deinceps κοσρώκους λόγους, communer

4) Notent ſacrae theologiae ſtudioſi haec aduerſus eos omnes di-
οἷ, qui veritatibus diuinis, ſuis diuitiis contentis, mox ſuis de-
monſtrationibus ſuccurrere volunt iisque obruunt magis quam

dicenda.
Iuſtinus alibi δ ΚΤῊ9 τὴν nurr.B

ἕλιν appolaſſe.

mox etiam Gnoſticos tangit,
potius dicit, cum conſtet Simonem Heltenam ſuain μανερα τῶν

adiuuant. Nituntur nimirum multa in religione teſtimonio-3

rum fide, quemadmodum in r b
tidiano. Iteque vt in his ipſi
ne in illa auctoritas teitium:
loſophus optimus is, qui ſenſibi
optimus Theologus, qui teſtimonn diuini vim recte intelli-
git atque apud αἰΐος interpretatur: οἷ, deinceps aliquoties

e us naturalibus vſu quo-
ſenſus demonſtrant, ita pla-
Et quemadmodum ibi Phi-
15 recte vti didicit, ita hic

Forte vero in hoc loco, in quo
Simonianorum cauſa τῶν ὅλων



σελειος. al ἴυ γενόμενος vios
ὁ Λογος ἦλϑεν εἰς ἡμᾶς, σαρ-
κα ᾧΦορεσας' ᾧ) ἑαυτον τὲ καὶ
τὸν πατέρα μηνυῶν., 4) διδὲς
ἥμιν ἐν ἕαυτω 1) τὴν ἐκ ve-
χρὼν αἀνώφοισιν,, κοῦ τῆν μετὰ
ταντῶ ζωήν ἄιωνιον, Ἔς!, δε
ὅτος Inz85 Χριφος, 6 σωτὴρ
ἡμῶν καὶ δεσποτῆς" ἅτος τοι-
γυν ἄυτος ἐξιν ἑαυτ τὸ καὶ
τῶν ολὼν πιφὶς τε καὶ απο-
δειξις. ὦ) Διοπὲρ δι τότω κα-
τοκολβθουντες., καὶ νοντες οἷυ-

ν

qui eſt Mens perfecta; cuius
filius, cum ſit verbum, ad
nos venit cornem geſtans, ſe-
que ipſum et Patrem indi-
cans exhibuit nobis in ſe ipſo
reſurrectionem ex mortuis
et poſthac vitam aeternam.
Eſt autem hic Ieſus Chriſtus
Seruator noſter et dominus,
ac proinde ſui ipſius εἴ cun-
ctorum fides et demonſtra-
ἴο ſimul. Vode, qui illum
ſequuntur et eum cogno-

ſcunt,

cabant diſtinguebant,
bant, Νουν non aeque.

4) Nous τέλειος, ſcilicet contra Gnoſticos, qui omnes, vt Βαλα.
ni, Valentiniani εἴς. non ſolum Νουν ab eo quem Πατέρα vo-

verum etiam hunc ræræ- eſſe dice-

b) Denuo Gnoſticis oppoſitum, qui etſi corpus, corleſte, luci-
dum Chriſio relinquere ſolebant, tamen pertinaciter carnis
veritatem oppugnabant.

c) Vtitur ſaepius Iuſtinus ho
Ipſam vero rem aduerſus δ)
num poſuiſſe videtur, qui ſ
Patrem incognitum omnibus
ba Irenaei de Saturuino lib.

ς verbo, vt, Apol. 1. 5. 17. 39.
monem, Menandrum et Saturni-
e adueniſſe iactabant, vt vnum

oſtenderent, quae ſunt ipſa ver-
Ι, adu, haer. ς. ΧΧ.

1) in ſe ipſo h. e. in ſui corporis reſurrectione: Ceterum reſpe-
xiſſe videtur ad Iob. ΧΙ, 2.

4) En! quomodo ad ſuperiera alludit; dixerat veritatem ſe
ipſam demonſtrare, ſicque
ipſum demonſiret eum eſſe,

nunc I. C. eum appellat, qui 18
qualem ſe credi vult, agendo ni-

mirum, patiende, reiurgendo, quac cum in facto poſita et
teſtimoniorum fide ἀγηιαία fint, nemo negare poſſit, adeo-
que quisque creders cogatur.

Ai
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τὸν, τὴν εἰς durev πισιν, ὡς
ὠποδειξιν, ἔχοντες οἀἰνωπαῦνον:
τῶι ἐν ἄυτω. 1) ἘἜποιδὴ δὲ
πολλᾶς 2) ὁ αἀντικειμένος πὸ"
λεμὼν καὶ πανεται᾽ πολλαὶς δὲ
καὶ ποικίλας 3) τὲ μεϑοδοις
προς ἐπιδελὴν χρήταιν πρὸς μεν
τὸς πεπιξευχοτῶς, ἵγῷ τϑτες
τῆς πιξεὼῶς ὐπγωγη.. προς δὲ
τες ὥπισες ἔτι, ἵνγῶ μή πίξευ-
σωσιν᾽ ἀνοσγχοίον ἔνα μοι δο-
xet, καὶ ἡμὰς καϑωπλισμενδς
τοῖς τῆς πιφεὼς λόγοις ὥτρω-
τοις. ἃσιν., οντιπολεμειν ὄυτω
δια τῆς ἀσ ϑενείς. α)

ſeunt, fidem in eum, tanquãam
demonſtrationem habentes,
acquieſcunt in eo. Cum ve-
ro aduerſarius non deſinit
multos loppugnare, οἵ multis
variisque artibus ad inſidias
vtitur; aduerſus credentes
quidem, vt eos ἃ ſide abdu-
cat, aduerſus incredulos ve-
το, ne (forte) credant, ne-
ceſſe mjhi videtur, vt nos
etiam inuictis fidei ſermoni-
bus armati, imbecilliorum
cauſa, aduerſus eum pugne-

mus. TRA-

1) Cum verbo Εποδὴ ſecundae

ſecuti ſumus.
2) Πολλους mortales transtulerat

Non video ψυᾶγο, inprimis

paragraphi initium fecerat Grabi-
us, Maranus vero δὰ primae adhue retulit enntextum, qui
ab hac particula pendet. Atque hunc nos ex ratione ϑθυΐα

interpres quem Grabius ſequitur.
cum non ſit de ſententia [ὉΠ|ΠΙ,

εἴ non minus diſrimen inter multor et mortales, quam inter
multos et omnes.

3) Haec melior ſcriptura antiquiſſimi codicis Coisliniani, quam
etiam in textum receperunt Benedictini edd. ARud Grabium
legitur πολλικες δὲ πυκναῖς τές

4) Incipit nunc ipſa difputatio; in qua ĩta verſatur, vt primum
quaeſtionem, cuius cauſa eam ſuſcipiebat, ſtatuat; rationes de-
inde aduerſoriorum recenſeat et quidem A) communes omni-
bus 1ὴ ab impoſſibilitate 2) ab indignitate 3) ab repugnantibus
deſumtas B) domeſticas quaſi Gnoſticorum; atque nunc de-
inceps iis reſpondendo oconrrat per oupita tria. In pri-

mo



ΤΆΛΔΟΤΎΥ AT I 0,
ἄσιν δι τῶι χριρονο Ἀφγοντες,! Aiunt (ergo) qui deteriora

ΜΗ EINAI ΤῊΣ ΣΑΡ- ἰδ Ὰ profitentur, NON Ἐ5Β58

ΟΣ ΩΣ ἈΟΣrupta et diſſoluta in Idem
διωλυεμενήν 1) ταυτὴν συναχ  θι eſiituatur et practerquam
ναι ἘΠ ΤῸ ᾿ΑΥΤΟ. 4) Πρὸς quod impoſſibite ſit, eſſe et-
Ὑχρ τὸ ὠδυνατον 2} xu ὠσυμ- am, huius, dicunt, ſalutem /æ

nti-
ΝΝmo quidem, repugnantiac ſpeciem ab aduei ſns obic-am,

tollit: in ſecundo reliquas duas communcs, τοῦτο, alia: las,
quas domeſticas diximus, reſellitt. Haec ſuſiciat in vniuer-
ſum de argumentis et ordine diſputationis monuiſſe. Singu-
las partes in ipſo contextu per indicia ſatis munifeſta chara-

cterum aut notarum declarauimus.
ἢ Grabii ſeripturam δικ λεπσων λνομενην in hane quam exhibuimus

mutauit Maranus, ſine allata auctoritate: Recte tamen! Ita
Athenagoros l. ὧς reſurrectinne s. a5. du- γενεσϑαι σαντῇ
διαλυϑέντων σωμάτων νας κοιε rurſus. 6. 8. δαλυϑέντα ανατήσα Οἵ
δ. 8. παυτῇ διαλινϑεντος σωματοςὶ omninoque verbum hoc proprium

in hoc argumento.æ) in ldem vertimus. Nam etſi hoe paulo durius auribus latinis
ſonet, et vulgata verſio in priſtinum ſtatum latinitatem magis
ſeruat, tamen hic ad verbum interpretandum, νδὶ graccum
τὸ Αὐτὸ ſingulare pondus habet. Qui enim νοὶ maxime cor-
poris reſurrectionem qualemcunque concedebant, nondum
carnic admittebant, er qui carnis additamentum ferebant, am-
plius Eiusdem ſ. Huius Ipſius reſurrectionem negabant. Hinc
Idem lIuſtinus Apol. I. vt aeærna poena puniantur ΤΟΙΣ AT-
ΤΟΙΣ σωκιάσε γενομενο, δῖ Athenogoras l. δικλυϑεέντων cuun-
σῶν, καὶ ΤΟΙΣ ATTOIE ανϑρωσρις ovemos παλιν f. δ, 2.3. ets.
πρὸς τῆν ΤΟΥ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ σωώατος ἀρμενίαν,

2) τὸ ante κδυνατον ex Marani editione, tanquam pleniorem et
graeciſino accommodatiorem ſcripturam, inſeruimus,



γ

ΨῊΙ

ᾧορον Φώσιν ὑπαΐχειν τὴν rav-lotilem et maledicunt ipſi e-
τῆς σωτηριᾶν͵., καὶ κοκχιζδσιν
ρυτήν. τῶ ἐλαττωμάτῶ “προ-
Φεροντες" καὶ αὐτὴν μονήν τῶν
ἀμαυτημώτων αἰτιῶν οἰποῷαι-
νοντ, ὥὦφε εἰ μελλει, ᾧασι,
φάρκει ἀνισασϑομ, καὶ τὰ ἐλατ-
τωμοιτὰ συνανωφήσεταίι., ἴζαι
σοφισμάτα πλεκᾶσι τοιαυτὰ
Εἰ ἡ σαρξ ἀνιξατοι,, ἧτε ὁ-
λοκλήρος ἀνωξησεταε καὶ πῶν-
το τὰ μοριῷ ἐχουσῷ,, ἡ dte-
λης" ἄλλα τὸ μὲν ἐλλεπη
μέλλεν αἄυτὴν ἀνισάσϑαι, ἀδὺυ-
γωμίαν euQuiver τὰ Oes, εἰ τῶ
μὲν ἠδυνηϑη σωσχ!, τῷ δὲ καὶ
εἰ de πᾶντῷ τὰ μερῆ, καὶ τὰ
μορια ices, δηλον οτι 1) ταυ-

usque vitia proferunt εἴ e-
am ſolam peccatorum cau-
ſam eſſe pronunciant; vt, ſi
caro, inquiunt, reſurgat, ipſi-
us quoque vitia ſimul reſur-
rectura ſint. Sicque (porro)
huiusmodi ſophiſmata ne-
ctunt: Si coro reſurget, aut
integra omuibusque membris
inſtructa, απὸ imperfecta re-
ſurget atqui vero imperfe-
ctam eam reſurrecturam, im-
potentiam dei erguit, ſi vnum
quidem ſeruare potuerit, alte-
rum non item; ſi vero omnes
partes babebit, etiam membra
videlicet baec (vero) poſt re-

ſurre-

2) Ita legunt εἰ diſtinguunt Benedictt, editores, omittendo etiam
ante πὼς æx, καὶ Superiorum editionum ſcriptura haec erat:
“9ὲ πῶντὰα τὰ uton καὶ τκ uogix ἔξει. ὀηλονοτὶ ταῦτα Aeyav υπὰαρ-

χα αναφασινς καὶ πὼς κ' τ᾿  Hic omnino poſterius καὶ
totam conſtructionem tnrbat. Sed contra codicum auctorita-
tes deſunt ad confirmandam mutatam ſcripturam; Maranus,
certe nullam adducit εἰ adeo plane de facta mutatione ſilet;
praæeterea ſi prius καα in hoc loco non mere copulatiuum es-
ſet, et potius conſecutiuum, in mox ſequentibus ab initio cap.
1. dicere debuiſſet απ τὸ σώμα. και δηλον ὅτι τὰ εξα κ᾿ τ λ΄
Itaque lectoribus liberam relinquimus electionem. Nobis ſi
coniectura vti liceat, videtur potius poſt verbum κναρασιν ali-
πὰ excidiſſe, vt legendum forte εἰ diſlinguendum ſit, æ δὲ σαὶ
τα με᾿ ρὲ itu, θηλον; ὑτέ ταντκ λέγον Κυκρκᾷιν ἄπο.

φν'



τὰ λεγεῖν ὑπάρχειν μετὰ τῆν
ἐκ νεκρῶν ἀναφξῶσιν, πῶς ἐκ
ὥτοπον, 1) τῷ σωτῆρος εἰρήκο-
τος" ὅτε Ὑαμέσιν, ὅτε γομιο-
κονται. ολλ᾽ ἐσονται ὡς οὐγγε-
λοι ἐν τῷ ὅρανω, 4) δι δὲ ἀγ:
γελοι, ᾧασιν, ὅτε σαρκοὶ ἐχδ-

σιν, ὅτε ἐσθιδσιν, ἀτε συν-
ἐσιαζονταῦ ὥξε δ σαρκὸς οἰ-
γάφασις γενήσετα, Tavre
μὲν ἂν nus τῶ τϑτοις ὁμοιὰ
λέγοντες πείρωντοῦ διωφρεῷειν

τὸς 2) ὥπο τῆς πίξεως,

ΙΧ

ΠΣ

furvectionein futura dicere,
quomodo non abſurdum, cum
Saluator dixerit neque nu-
bent, neque nubentur; ſed
erunt ſicut Angeli in coelo:
nunc angeli pergunt, neque
carnem habeut neque come-
dunt, neque coilum exercent,
vt adeo neqiie carnis reſurre-
ctio futura ſitt. Haec igitur
et ſimilia his diſputantes
quosdaæm ἃ ſide auertere co-

nantur.

Sunt-

nv καὶ πὼς δὺυκ (τόσον,
cilis lapſus in omittendo fu

1) Formula aliquoties recurren
εἴ proxime ſequentia.

Atque (ὅς etiam patet, quam fa-
erit.

5 in hoc fragmento: cf. δ. Εξης δὲ

4) Locus, quo tanquam claſſico vti ſolebant aduerſarii doctrinae
ἄς reſurrectione carnis, vt ex nerrationibus etiam Irenaci,
Tertulliani, Hieronymi patet, cf. enarrationem meam hiſi.-
critt. Ipſe Clemens Alexan. haud obſcure, et Origenes
poſt eum aperte ex eodem contra ſexus in futura vita diſeri-
men diſputahant: quibus, vt et ſuperioribus, defenſores
communis fidei reſpondebant matrimonii tantum vſum hac
Seruatoris affiirmatione tolli. ὅδε hic nimirum illi perge-
bant concludendo; κα nullur amplius vſus membrorum, quid
opus ipſir membris? Itaque hoc in ſequentibus agit Iuſtinus,
vt et huic quaeſtioni ſatisſaciat.

2) ταῖν Maranus, fideler vertit: ſed ποοεῖῆξ non eſt.
B



Χ

Εἰσι γὰρ τινες.) 4) δὲ λε-
χϑσι καὶ ἄυτον τοῦ ἴησᾶν πνεὺ-

μῶτικον μόνον σαρεινο, Μμήῆκχες-
τι ἐν σαρκι" (αντάσιαν δὲ

σαῤκος παρεσχήκεναι, πειρωμε-
νοὶ καὶ αὐτοὶ ὠποξέρειν τῆς ἐ-
σογγελιας τὴν σαρπῶ, ὦ) ΤΙφω-
τὸν μὲν τὰ ὑπ αὐτῶν δοκᾶνται
ὠπορο Φαίνεσϑαι, λυσωμεν" 1)

à ὅτως ἑἕξης ἐπαξαμεν
τὸν οἰποδεικνυντῶ λογον πέρι
τῆς σᾶρκος, 7) ὡς ἔχοι σωτή-
ριαν, 2)

Sunt praeterea quidam,
qui dicant, ipſum adeo Ie-
ſum ſpiritualem tantum ad-
ueniſſe, non item in carne;
quin potius imaginem tan-
tum earnis ex hibuiſſe; et ipſi
conantur carnem priuare
promiſſione ſreſurrectionis

ſalutis). Primum itaque ea,
quae ioſis ΠΟ. ΓΙ 8018. es-
ſe νἱἄσηταγ, ſoluemus; tum
deinceps diſputationem de
carne eam inferemus, quae
ſalutem eius quoque fore
demonſtret.

Dicunt

4) quidam nimirum Cerdvniani, Marcionitae rel., qui 1, C
carnem Φαινοκενην tribuebant.

Apol. 1, 6. æ6.
Hos alibi aperte nominat, vt

b) Haec, vt 1. e. planum fecimus, non ita intelligenda ſunt,
quemadmodum mulii docent, quaſi veritatem caruis I. c.
negaſſent, νὰ hoc maiori cum ſpecie carnis humanae reſur-
rectionem negare poſſent. Primmum eorum quaſi ſumtum
erat, carnem hominis non ipſius Dei ſupremi, ſed malo-
rum Angelorum opiſicium eſſe, in cuius effectis neceſſariis
nunc viraque illa prãeſumtio de φαγης Chriſti, et noſtra, ἰὸς al-
terius vitae excluſò, erat. Neque plus dicere vult Iuſtinus.

1) ἅπορα λυσωμὲν Σ intricatam illam concluſionem, quam paul-
lo ante Sophiſina dixerat. Hane primum quaſi explicat, vs-
que ad verba τὰ μὲν δὺν α'κρ ἄυτων νομζομενα ἀπορῶ κι τ. Ἅ,

2) Hic recte edd. Benedd. verſionem communem deferuerunt
quonam pacto δὰ ſalutem conſequatur demonſtrabimus. E

Vult enim, vt in ſcholis loquuntur, ΠΟΙ τὸ σωρρ ſed εν. ἔτι
demonſtrare. Fefellit interpretem ὡς



ΧΙ

ΟΑΡνΤτΤτΤΦΕοι Ί

“Ἔχχσι τοίνυν ἐ ὁλοκλήρον
W 2) ἐἀναςησεται τὸ σωμᾶ;
καὶ τὰ μοριώ ἀὐτὰ παντῶ ἐ-
Eeis, ονωγκη de καὶ τὰ ἐργώὰ
τῶν μορίων ὑπωρξωε μήτραν
μὲν κυισκειν͵., σπερματιζειν δὲ
uogiov ἀνὸρος, καὶ τὰ Ἀουπῶ δὲ

ὁμοίως, ἔξω δρ ἐφ᾽ ἕγος 1) ἕ-
τος ὁ λογος ἰφαμενος (Τ8τ8
γὰρ ἀποδεικνυμενα ψευδὲς, οἱ-
χήσεται πὰς ὁ λόγος αυτων)
τὸ μὲν ὃν τὰ μοριῶ ἐνεργεντα
ταυτῶ ἐἔνεργειν οἀπερ ἐνϑοωυ
τὰ ᾧαινεται δηλον' τὸ δὲ κατ
ἀνωγχης αὐτὰ κατα τὴν ἀρ
χῆν 2) ἘνερΎΕΙΝ ἐκ ανωγκαι-

xicunt ergo: ſi iutegrum᾿»,ἵἉ coryus vſusget et omnibus

ſuis membris inſivuctum erit,
cogitur, Οἱ εἰ ipſae membro-
rum functioucs amplius exi-
ſtaut, ctque matriæ quidem
oncipiat, membrum autem
viri ſemen ſpargot ct ſic reli-
qua ſimiliter] Sit vero hoc
vnum torius diſputationis
fundamentum illius enim
demonſtrata vanitate, tora
eorum cauſa corruet. Ma-
nifoſium itaque eſt, membra
quidem quae operantur, 68
quae hic videmus operari,

neque

4) Magni ponderis verbum in hoc argumento, quo tam ad
qualitatem membrorum, quam ad numerum eorum in reſur-

rectione indicandum vtehantur. Idem Iustinus vſurpat ad-
uerſus Tryphonem β΄. 69. ὁλοκληρὴν αὐτὸν Chominem Iabe
corporis in hac vita affectum) ἐν τη τ τ τ σροάσια duxgno: A-
thenagoras de reſurrectione 5 2. per περιφρασιν!" dicit κατὰ τὸ
μέρος ὅλον καὶ μοραν: Tertullianus tandem e. vit. elegante
gradatione vtitur: reſurget igitur caro, οἱ quidem omnis
et quidem integra: f. ſcquentia paſſim

1) Ita Codex Coislin.. pro vulgato ἀφ᾽ ἕνος, quud recte reiecit
Maranus.

2) HOC κκτκ γὴν doxm, ab initio, vertunt. Vt adeo nouo in-
terprete opus ſit δά intelligendum, quid δε, non neceſſe vt
omnine ab initio operentur: Eſt itaque κατ᾽ κρχὴν, ſi ita dicere
liceat, originaliter, et in hoc loco ſignificat eiusmodi gerili-

B a tatem,



ΧΙ

ον, 1} ἱνῷ δὲ φσαθες ἢ τὸ λε-
γόμενον, ὅτω σκοπήσωμεν. Μη-
τραᾶς ἔςιν ἡ ἐνεργείαι τὸ κυισκειν'

καὶ μόρια ἄνδρος τὸ σπερμαι-
γεν, ὥσπερ ὃὲ εἰ 2) ταυτὰ μελ-

λει ἐνεργεῖν τοιαυτῶς ἐνεργειος
ὅτως ἐκ ἀναγχκαίον αὐτοῖς ἐςι,

τὸ τὴν ορχὴν ἐνεργεῖν ὅρωμεν

Ὑχρ πολλος γυναίκας μὰ κνι-
σκδσας. ὡς τοῖς μήτρας ἐχδτας
φειροὶς); ὅτως 3) ἐκ ἐνθεὼς καὶ
τὸ μήτραν ἔχειν. καὶ χυισκειν
ἀναγκαξειν, ἀλλὰ 4) καὶ μὴ

Ὠδαὰς tamen neeeſſe, vt o-
mnino ea ex prima diſpoſi-
tione operentur: quod, vt
planum fiat, rem ita conſi-
deremus. Matrici eſt vis
concipiendi et membro viri-
μ ſeminandi. Nunc vero,
quemadmodum, etſi munus
eorum eſt talia operari, ta-
men non neceſſe ipſs eſt,
ex prima diſpoſitione ope-
rari (videmus enim multas
mulieres, quae non concipi-
unt, ντροῖς ſteriles vreros
625}; ita non ſtatim ne-

ceſſari-

tatem, quae ex γγήσισ ortu ſexui ſequiori adhaeret. Ita omnia
ſibi conſtant: Viitur nimirum exemplis tribus; vno ab iis
mulieribus deſumto, quae ſint naturae vitio ſteriles; ſecundo
αὖ his, quae perpetuam virginitatem coluerunt; tertio ab reli-
quis, quae per certum tempus a conſuetudine matrimoniali ab-
nftinentt. Ex his omnibus vincit, vt, ſi neceſſe exiſtimetur,
vſum membrorum in altera vita relinqui membris ipſis ſuper-
ntitibus, cogatur quoque nullam ſlerilem in hac vita reperiri3
virginem nullam exiitere etc. quae cum ipſo facto refellan-
tur, ſequi, vt illa etiam argumentatio inanis ſit.

I) ὦπερ ἐνεργαν! haec omnia primum textui reſtituit Mara-
nus ex codice Coisli. ſenſu etiam, vt patet, requirente.

2) ἐμ τκυτὰ communis lectio erat, antequam ex codice ſuo Ma-
ranur  edidit, quod denuo vniuerſus orationis tenor po-
ſtulat.

3) ος poſterius àrus, ἐσόδεσιν facit, prius reſpondet coniun-
ctioni

4) ᾿Αλλκε reliqui libri editi exhibent. Sed praeſerenda, vt pu-
10;



σερα μὲν ἐξ ὠρχης 5, παάρϑε-
γενσαι δὲ, κατηργησῶν τὴν σὺ-

νῶσιν" ἕτεραι δὲ καὶ ὦπο χρσ-

γϑ., Αῤῥενάς μὲν, τὰς μὲν οἰπ'
ορχης 1 παρϑενευοντας ὅρω-
pev, τὸς δὲ πο χρονδ᾽ ὠὧξε ὃ
οἶντων καταλυεσϑα; τον δὶ ἐπι-

ϑυμιὰς ὥνομον Σὶ γάμον. Αλ-

λώ μὲν καὶ κτήνων 2) τινῷ
ἔυρισκομεν ἀτοκῶ. Καϊιτοι μῆ-
τρᾶς ἐχοντάῷ,, ὡς καὶ ἡμιονον
χὰ δὶ οὐξόενες ὶ "γεγνωσιν ἡμιο

XIH
eſſ=arium, eam, quaæ vte-
um παῦϑαῖ, etiam concipe-
e: quin etiam minime qui-

dem ἃ primo ortu ſteriles,
virginitatis tamen ſtudioſe,
plane abſtineant ἃ congreſſu,
δ vero ἃ certo rempore.
Aares aurem, alios quidem
α prima iuuentute caſtimo-
am obſeruantes videmus,
alios vero ἃ certo tempore,
τὰ vt ab ipſis diſſoluatur
coniugiim per nimiam cupi-
ditatem illec itimom. Qnin et
pecora quacdam deprehendi-

mus

to, lectio Cod. Coisli. per ἀλλα, quod eleganter Graeci in
argumentando adhibere ſolent; ἃ δἴδηι mox ἀλλκ μὲν
ὧν

ἢ) Semmper in initio haerent interpretes, cum clarum ſit hic ἀπ᾿
ἰρχης, vertendum eſſe ἃ prima iuuentute, quemadmodum ali-

bi a puero.

2) Ambiguum, quid ſit δὲ ἐπιϑομίας ἄνομος γάμος, Halloixius vertit
per cupidinem initae citræ legis neceſſitutem nuptiae, et Maræ-
nur per eupiditatem initae citra legis praeſcriptum nuptiae;
vt itaque coniugium intelligeretur, quod ſolius libidinis ex-
plendae cauſa contractum eſt. Sed puto eum potius hoc di-
cere velle, υοά in ποῆγα interpretatione expreſſimus εἰ δά
σωφροσυνην coniugalem reſpiceree Non animaduerterunt σ, γα
μος, hic coniugium, matrimonium ipſum ſigniſicare ex Gra-
εἰἴηο ſatis cognito.

ἢ
tionem reddiderit..
Maranus nui duæ τινα habet, etſi mutatae lectionis nullam ra.

Β53
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γοι 1) Ὥφξε χαὶ δια ἀνθρώπων,
χορ δι ἀλόγων χαταργδμενήν τῆν

συνάσιαν.) καὶ πριν τῇ μελλον-
τὸς αἰωνος ὁξράσθϑαι, αι ὁ κυ-
ριος δὲ ἡμων Ἰησες Χριξος, ὃ
δὶ ἀλλο τι ἐκ παρϑενου ἐτεχΘή»
ἡ ἵνα καταργήτη γεννησιν ἐπὶ»
ϑυμιας ἄνομον 2) καὶ δοιξῃ o-
τε 3) καὶ διχὰ συνσιας οἱν"
ϑρωπινας δυνατην εἰναε τῳ Θεῷ
τὴν ἄνθρωπε πιλαᾶσιν, καὶ γεν-
νηϑας. καὶ πελιτευσδίμενος τῆνι

λοιπὴν τῆς σαρκος πολιτειῶν"
Ἀεέγω δὴ εν τροῷαις καὶ πο-]

mus ſterilia etſi matrices ha-
beant, vi mulam, neque ma-
res muli generant. Κγὲ adeo
tum per homines, tum per
alias animantes mutuaæe con-
ſuetudini etiam ante furu-
rum ſeculum derogatum eſſe
videamus. Arque etiam ipſe
dominus noſter I. C. non alia
de cauſa ex virgine natus
eſt, quam vt iniquae cupidi-
tatis generationem aboleret
oſtenaererque etiam ſine
conſuerudine humana forma-
tionem hominis deo poſſibi-
lem eſſee Genitus autem ἃς

reli-

ὃ) Hanc lectionem ſequuntur Benedictini, εἴ recte, vt puto. Prior
erat; ἔχοντα ἥμοιονον ὃὲ καὶ δὲ uggeves ὅν ψεννωσιν ἥριονοι [δ] δος, ſed

εἴ mares muli non generant πὶ. Ita primo vltimum
mulum nimis ſrigidam ταυτολογίκν parit; deinde expectàndum
erat, vt in hominum genere cum vtroque ſexu comparationem
inſtituerat, ita non minus in animantium facturum eſſe; tan-
dem cogit plane illam praeferre mentio matricis brutorum
praecedens.

2) Generatio jllegitimae cupiditatis, eſt, nobiscum nata per paren-
tum vitium ac conſuetudinem libido.

3) pro ἑτι, Maranus ex codice ſuo in textum recepit τ ἀρχοντις,
et vertit: vt oſtenderet principi huius mundi etc. Sed non
credo Iuſtinum ita ſcripſiſſe, neque etiam adeſt in textu
“ον ατῶνος τούτῳ, quod inſeruit vir doctus in interpretatione,
ipſe ſentiens nimis durum fore, ſi malum daemonem abſo-
lute Αρχοντα dixiſſet. Neque video, quid vulgatac lectioni
tum ad ſenſum, tum δ elegantiam deſit.
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σοῖς ἡ, καὶ ἐνδυμᾶσι, ταυτὴν δὲ reliqua, quae carnis ſunr,
τὴν δια συγεσιῶς μονὸν ἐκ εἰρ- peragens, in cibo, inquam
άσατο., ἀλλὰ τὰς τῆς σαᾶρ-
xo5 ἐπιθυμίας, τὰς μεν, ἀναγ-
καιὰς ὑπαρχειν κατεδεξατο,
τὰς ὃὲε μὴ ανωγχαίας καὶ πεο-
σήκάτο, τροίῆς μὲν Ὑ“ρ, καὶ
ποτϑ, χαὶ ἐνουμῶτος φερουμενῆ

σαρξ. καὶ δια ϑαροη ἀν συ-
νουσιας δὲ σερουμένη αἰνομου, 2)
θυδὲν ὃ, τι πάχει καχον. ἀω 3)

potu et indumentis, hanc v-
nam, quae fit per concubi-
tum, non exercuit, ſed cor-
nis cupiditates neceſſarias
quidem ſuſceplt, alias vero
minus ΠΟΘΙ ΔΥΙᾶ5. non admi-
ſit. Nam cibo quidem et ῬῸ-
τ et indumentis ſi priuetur
caro ΕΓ ipſa corrumpitur;

δὲ καὶ τὴν μελλεσαν καταρ- priuata vero conſuerudine,
γείσϑαι δια συνδσιας μιξιν ἐν ad quam nulla lege adſtricti
Τῷ μελλσντε αἷωνι. προεμῆνυ-
δεν.) 3) ὡς ᾧησιν" δι ὕιοι τὰ

ſumus, nihil prorſus mali
paritur. Pariter autem abo-

len-

1) Καὶ noruis deeſt in editione Benedictinorum, neſcio vtrum ope-
rarum vitio, aut ex codicis auctoritate. δοά vteunque hoc
ſit, verior omnino lectio quam expreſſmus, ob mox ſequens
etiam καὶ πότου,

22) Hic. miror Maranum, qui in aliis locis putide vulgatam ver-
ſionem ſequitur, in hoc eam deſeruiſſe et plane in peius mu-
τοῖς, Τὰ haec eſt: ſin autem priuata ſuerit eonſuctudine,
quae nulla lege praecipitur, nihil εἴς, Atqui optime! cum
ἄνομος non ſolum quod contra legem ſit, ſed etiam, quod ſine
lige Κ:. et in quo nobis libertas relicta eſt, ſignificet. Quid
nunc Maranus ſcilicet contra omnem legem grammatices et
ſenſus: ſed ſi priuetur concęſſo a lege concubitu εἴς,

3) Etiam hic ſuperiores interpretes graeciſimum non animadner-
terunt, dum vertunt ſimul autem deſituram eſſe etc. Sed
duæ eleganter, vt conſiat, etiam Δοαυ τίσιν actionis inter.
dum indicat: Vertere etiam poſſs ita plane.

4) Hoc quoque compoſitum aliquoties apud Iuſtinum ocęurrit:
ęf. Apol. I. s5. 28. 33. 36,



ΧΥΕ
dinvo; ττὰ Ὑχμθτσιν, παὶ γῶν
μισκονταῖ, ον δὲ ὑἱϑι τῷ μελ-
λοντος uinvo5, ὁυτε γαμδσιν,
οὔτε γαμισκοντας, ἀλλ᾽ ἐσονται

ὡς ἄγγελοι ἐν τ δυρανῳ" μή
ϑιαυμαζετωσαν οὖν δι τῆς πι-
ξφεὼως ἔκτος. εἰ τὴν ὥπο τ νυν

καταργδμενην ἐν τοῖς ἐργοις τὰ"

σοῖς σᾶρκοι, καὶ ἐν τῳ μελλὸν-
τι κἰωνι καταργητζει. 4)

Νὰ, ᾧχσιν᾽ οἱ ἐν ἡ σαρξ
ἀνισαται, καὶ τοιχυτῇ ὄνισῶ-
ταί, ὅποια πλιϑητεέται" ὧφϑ ei
μοιορϑαλμος χλιϑησετῶι) μα-
γοφϑαλμος οἰνιξατοῖ εἰ χωλος,

lendam eſſe in futuro ſeculo
eam, quae fit ρὸν concubitum
commixtionem, praedixit,
dum ait: filii huius ſeculi nu-
bent εἰ nuptias celebrant: filii
autem futuri ſeculi neque nu-
beut, ueque vxores duccut Ne
proinde mirentur a fide alie-
ii, ſi carnem iam hic abh iſtis
operibus ceſſantem, etiam
n futuro ab iisdem ceſſare
faciet.

Sit ita, inquiunt Si ita-
756 caro reſurget, vtique et-
am talis reſurget, qualis oc-
cubuerit; vt ſi quis monoculus
occubuerit, monoculus reſur-

χωλος" εἰ ὠλλο τὶ τῷ σώματος gat; ſi claudus claudus; et ſi
alia

4) Cum ſatisſactionæ lectorum, vt puto, eam ratiocinii ab ad-
uerſariis concluſi partem δοίοι πε, in qua ponebatu?, ſi mem-

bra corporis remaneant in altera vita, relinqui, vt etiam ipſe
vſus ſuperſitt. Iuſta etiam interpretatio verborum Seruatoris
εἴ patens, cum facile, ἢ ita futurum eſſet, dicere potuiſſet εἰ
debuiſſet etiam οὐκ ἔτι ἐσέτας ἄρρεν πος ϑηλν (οἴ, Gal ἫΝ 28.
οἱ noſtrum Commentarium Cap. 1, Sect. I. Claſſe IIl. εἰ
Cap. V.) Sed pertinaciter tamen huic argumento inhae-
τοῖς ſolebant, inprimis Gnoſtici οὗ, dicenda aliquoties
poſt)3 nam Philoſophi, quod ex Athenagorae diſpu-
tatione patet, mmaxime rei inſolentiam vrgebant et αϑδυνα-
εν. Pergit nunc ad alterum membrum examinandum, quod
tale erat, ſi idem corpus reſurgat, eogi, ὉΣ mutilatum in hac
vita etiam reſurgat, qnod tamen diuina potentia indignum

ſorer. Videamus, quo ſuceeſſul



ὕφερθν ein, τῶτο δὲ ἐλάττων ὁ
ἀνθρωπος ἀνωφησεται" τετυῷ.
λωμενοι ὡς οληθϑως τῶ τῆς
καρδιος ὀμματῶ 1) ὁ γὰρ εἰ"
δὸν ἐπὶ τῆς Ὑῆς τνυῷλες αἀνῶ-
πλεποντῶς χωλδς περιπῶταν-
τὰς τῶ ἐκεινᾷ Αλγω αἱ παντῶ
ἐποιήσεν ὁ σωτήρ, 2) πρῶτον μεν
ἵνα πληρωθῃ τὸ ῥηϑὲν δια τῶν
προφητων περι ἄντα, ὅτι τὺ-
Φλοι ἀναβλεπουσι καὶ χωζοι
ὥκουδσιν, καὶ τὰ ἄλλα ἔτι
δὲ καὶ εἰς πιξιν. ὅτι ἐν τὴ ἐ-
ναςασει ἡ σαρξ ὁλοκλήρος οἰ-
νωφξήσετοι. εἰ γὙαρ ἔπι τῆς γῆς
τας ἀσθενείας τῆς σᾶάρκος in-
σατο, καὶ ὁλοκλήφον ἐποιήφε τὸ
σωμῶ, πολλῳ μαλλον ἐν τῇ οἰἷ-

xvi

alia corperis mutila fuerit,
hac etiuom parte mutilus ho-
mo rtſurgat. Vere occoecari
quoad cordis oculos homi-
nes Nunquid enim non vi-
derunt in terris coecos vi-
dentes, claudos ambulantes
per illius mandatum. Quae
omnia Seruator fecit, pri-
mum quidem, vt impleretur
quod dictum eſt per Pro-
phetas de illo: coeci vident,
ſurdi audiunt et ſic porro: de-
inde δή fidem faciendam eſſe
carnem reſurrecturam in re-
ſurrectione. Si eim in terra
carnis infirmitates ſanauit δὲ
corpus integrum reddidir,
quanto magis hoc in reſur-

recti-

1) Ineſt elegans ſarcaſmus: Illi dixerant: itaque monoculus in
hac vita etiam in altera monoculus reſurget; quibus nunc Iu-
ttinus, O vos cvecos

2) Variat iterum lectio in hoc loco: In ſuperioribus nimirum
libris, ante Maranum, editis γ»ε7erat Ὁ σεριπατουντὰς τὼ ἑεαυτου λοι ἢ"
γὼ αἀπαντὰ κ᾽ τ΄ χ᾽ quae νογίςραηῖ; Haec omnia vrbo ſuo fecit
etc. Sed [ὦ primo Tevræ adeſſe debebat; deinde hoc modo
antecedenti propoſitioni aliquid æd ſenſum perſiciendum, ex
conſiliò certe Iuſtini deeſſet Vult enim non in vniuerſum
quaerere, vtrum nunquam claudos ambulaæntes viderint, ſed,
virum nunquam viderint (h. e. audiuerint) per Ieſum Chri-
ſtum claudis vſum membro
Itaque omnino Benedictini

rum pedis rurſus reſtitutum fuiſſe
exempli lectio ſuperior, tanquam

facilior multo, pracferenda.



XVIH
a5ure: Τετο ποιήσει, ὦξε καὶ d-rectione eſficiet, vt caro in-
κεράιον, καὶ ὁλοκλήρον ἐἰναφηναταρτα perfectaque reſurgat.

τῶν νομιζομενα ὠπορό, τϑτον: plane inſanabilia videbantur,
τῆν σαρχα, τὰ μὲν οὖν παρ αὐυ-ἸΕος itaque modo, quae ipſis

τον τρόπον ἰαϑήσεται, 1) 4) lanabuntur.

C A P VT IL
δαυν"αἰ τί δὲ καὶ τῶν Ἀφγοντῶν μὴ dui-ſPorro autem in his, qui re-
Li ξςασϑώιτην σαρκαὶ οἱ μεν ὠφὶ (τε σηθπν negant, alii
οἰδυγῶτον οἰναςηνοαι Ἀεγεσιν b) ellimpoſſibilem eam eſſe dicunt; alii

pror-

1) Hic verbum ἐαϑήσέται et tota ſententia non ad corpornm in
altera Vita in integrum reſtitutionem pertinet, cum haec non
dnooæ dici potuiſſent; ſed ad argumentum propoſitum, quod
in extremo tranſitus ad hane diſputationem ὠνοοον ex eorum
mente dixerat cuusque λυσὶκ promiſerat. Itaque hic, in lo-
εος in πὸ proxime ante Seruatorem humanas imbecillitates
ſanaſſe commemorauerat, ingenioſa translatione, quales
amat (cf. ante), vſus, in quaeſtionis contortac explicatio-
ne verbum ſanandi ponit.

4) Eodem argumento vtitur Dial, c. α τγ. 69. («ἢ noſtramτ'

enarrationem) aique in iſto loco maiorem concludendi vim
habere intelligetur quam in μος, Nam ibi oſtendendum erat,
non impoſſibile eſſe integrum corpus reſurgere; itaque re-
cte vrgebat hoc, ἢ hic ſanare potuit quare non multo magis
in reſurrectione? ſed enim in hoc loco demonſtrandum erat,
non repugnare, Idem corpus, quod hic extiterat, reſurgere, et
tamen integrum, ἢ in hac vita mutilatum fuiſſet, Fallacia itaque
argumenti reprehendenda eaque ας ἠδ eſſentia corporis
ſunt, magis vrgenda ſuiſſent.

ἢ) Ηος νι iam diximus, perpetuum Philoſophorum Epicureorum
inprimis αἴφιις Stoicorum in contradicendo rati9cinium, 18

quan



ΣΝ ΧΙΧδὲ ὡς μὴ προσῆκον τῷ ϑέω du-lprorſus deo indionum enm ſuſci-
φανειν αυτὴν διῶ τὸ ἐυτελες κοι tave propter exilitutem eiur at-
ἐνκαταφρονητον ἀυτῆς; 4) δὲ δὲ, 7μὸ turpitudinem; alii deni-
ὅτι τὴν ἀρχὴν οὐδὲ ἐποιγγελιαν᾿ 7 propter non factam ei pri-

ixev ἦ) 1) imitus promiſſionem.
SECT.

quam rem extat locus claſicus Auguſtini in Pſ. 88. in nulla
re, inquit, tam pertinaciter, tam obnixe et contentioſe con-
tradicitur fidei chriſtianae, ſicut de carnis reſurrectione-
non tibubant ſed apertiſſime contradicunt, vt dicant fieri non
poſſe, τὲ caro iſta τογγόπα poſſit in coclum aſcondere. ϑυαάδε
itaquo aduerſus hios poſſibilitatem, egregie, vt patet, dum
κατ᾿ ἰνϑρωπὸον aduerſua eos diſputa. Sed multo copioſius ta-
men Athenagoras, cui per vninerſam diſputationem, Philo-
ſophorum incredulitatem vincere propoſitum erat: cf. ſpe-
cimen doctrinae eius libro commemorato, a nobis exhibitum,

εἴ in ſequentibus dicenda.
4) Hoc argumentum commune erat Philoſophis exteris cum

Gnoſticis, etſi diuerſis de cauſſiss. llli etenim indignitatem
in eo quaerebant, quod corpus nimis fragile, caducum atque
vile eſſet, quam vt cogitari queat diuinam maieſtatem cius

τ δὰ habituram eſſe- Hi verto vt iamm ante monuimus
Γαιοπ τ

2ex ὕποϑεσει ſua, de carne, Angelorum opificio diſyutabant: οἷς

ſequentia.
b) Hoc neſcio auemadmodum intelligendum ſit, vel intelligi

voluerint. ὃὲ ex reſponſione Iuſtini, εἰβ nimis incon-
ſtante, iudicium faciendum ſit, hoc ſibi voluiſſe videntur
αποά non expreſſa reſurrectionis. οὔπιὶ additamento carnis in
ſeripturis mentio facta legatur: Eam itaque confer et quae
ibi dicemus.

2) aput hoc, in quo tribus rationibus propoſitis occurrit, ta
men in duas tantum ſectiones diuiſimus, vt primae a verb
σρωτὰν μεν initium ducatur, et tertia caput tertium conſtituat

Ca



S E C I
-Ξ- σὰ ευἱΒρΩΤΟν μὲν  uoi ὃόκει
I.

προς τὰς αἀδυνῶτον εἰναὶ
λαγοντὰς τῷ ϑεῳ τὸ ταυτῆν ἄ-

γαξησαί., διεξελθεῖν, ὅτι ἀγ-
γνοῦσιν ὥυτοι, τῷ ἈογΎΩ λεγοντες

εἶναί πιφδς..,. καὶ di τὼν ἐρ-
ων ἀὠποδειχνυντες ὥπιςς iuu-

τὸς, καὶ των ἐπιφζφῶν ἀπιίφοτε-
g85. "ων γὰρ idvov duov-
τῶν ἐπὶ τὰ εἰδωλα πεπιξεύκα-
τῶν, καὶ πεπεισμένων, 1} ὅτι
πῶντα δυνατὰ duroi ἐφξιν, ὡς
καὶ Ὅμηρος ὁ ποιήτης αὐτῶν
ᾧησιν᾽ 9εοι ὃς παντὰ ὃυναν.
τῶι καὶ ῥειῷ ὥλλα καὶ τοὶ
ἔθια, ἢ προσεϑήκεν, ὅπερ ἐδιν
ἔυχερως., ἵνα τὴν μεγαλειοτῆ-
τῷ τῆς τῶν ϑεέων δυνάμεως ἐμ-

το 1.
Yęitur ῥγάμιο quidem 605 ag-

gredi operae pretium vi-
detur, qui impoſſibilem
Deo eſſe dicant carnis reſur-
rectionem; tanquam qui
non vident, ſe verbis qui-
dem fideles ſe profiteri, fa-
ctis autemplane inſideles de-
monſtrare et adeo omnibus
infidelibus infideliores. Nam
cum gentes omnes ſimula-
cris credant et perſuaſum
habeant omnia in eorum po-
teſtate eſſe quemadmodum
etiam Homerus Poeta eorum
canit; dii omuia poſunt εἰ fa-
cile (in quo etiam addidit ę-
ἰῷ απο eſt farile, vt magnitu-
dinem potentiae deorum de-
clararer) multo omnino his

Qum 2); πολυ οὖν τάτων͵ &ũi- infideliores apparent. δὶ e-
nim

1) Amat Iuſtinur haec duo verba coniungere, vt 4pol. I, 5.
10. 17. 158... 61.

5) Odyſſ. ΧΙ, v. 396. Grabius iam monuit, Iuſtinum cod. vi-
tioſo vſum eſſe, cum apud Homerum Eouuæ μὲν in contex-
tu ſequatur.

2) Ηἰς in exemplis ante Benedictinum editis per diſinctionem
maiorem oratio ἃ reliquis ſcparabatur, verſione praeterea hac
exiſtente: Nam gentes omner quav idolis crediderunt, et-
iam perſuaſum habent omnia illis poſibilia ο72. Quemad-
modum et Homerus Pocta canit ---ὦ υ
magnitudinem potentiae eorum declaret. Quare multo illis cet.

Sed



ΧΧῚ

φότέροι φαίνονταν" Π) οἰγαρ τοις Ὁ10] gentes idolis, diis ſuis,
εἰδώλοις τῶ ἔϑνᾳ τοις ϑεοις 4 Π| aures habent et non audi-
αἴυτων, δι ὦτα ἔχουσι, καὶ ΩΣ oculos neque vident, cum

,ipſi ſint daemonia, vt ſcri-
ἰκουεσιν, ὀφϑαλμες ἐχβσι ptura inquit, dii gentium dae-
καὶ κ ὀψγονται τὸ πανταμηοηίαᾳ.. tamen omnium re-
δυνασϑαι πεπιξευκασι deupo-lrum poteſtatem tribuunt,
γιοις οὐτι, καϑως ἡ γραφή Ἀε- multo magis nos ἰρίμην e-
οι, ὅτι δι. ϑὲοι τῶν εϑνωνχιθλαπι et veram fidem ha-
δαιμονία, Ἶ) πολλῳ μαλλον ἡ -ἰυδητοβ, Deo noſivo cvedere de-
μεῖς ἑορτήν 2) ἐξαίρετον, κοι δοπιιβ, (tot) eriam fidei ar-

gumen-

Sed eum vterque Genitinus πεσισευκοτων ἔξ πεπεισμέεων argue
ab illo τῶν pendeat, εἰ vtrique conſequentis vis inſit, pa-
tet omnino interpunctionem, uam Benedictini ſtatuerunt
εἴ nos ſecuti ſumus, praeferendam eſſe. Ceterum Parenthe-
ſin demum ad ἀλλα καὶ ſtatuimus, quam reliqui ab ὡς καὶ O-
(μηρὸς incipiunt.

ἢ Pro πολυ, Maranus ex codice ſuo repoſuit πολλοι, Sed prae-
tulimus illud, cum primum antecedens, ΠΣ infidelibus in-

fideliores, hoc multo infideliores, per ſe magis poſtulet, quam
alterum multi infideliores; deinde itidem, 4 ante onnes,
nemine excepto, infideliores dixerat, nunc multos, ἀἰχηϊς non

facile exiſtimari poſſt.

 Pſalm ΟΧΗΙ, 6.
Pſalm ΧΟΥ͂, ς. ſecundum Graecorum interpretationem.

4) Recte quaerunt, quid ſit hic plane ſine ſenſu apparens,
ἑορτην" Maranus coniecturam facit ſcribendum eſſe ἐν ὀρϑην.
Sed praeterquam quod haec adiunctio γεόξας fidei ἴδηι in ſe-
quente mentione verae fidei includitur, etiam ſemper liiſii-
nus ſolet, in coniunctione plurium praedicatorum, ſingulis
καὶ praeponere, vt itaque ante ZZxigero- amplius καὶ adeſſe de-
beret: Grabius expreſſerat ἕαντην,, igſam ſelectam εἰς, Sed
neſcio quomodo hoc in cniusmodi contextu paulo frigidius

C3 ſit
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οἰληϑή πισν ἔχοντες, ἐφειλο-
μὲν τῳ ϑέὼ ἡμων πιξέυειν, ἐ-
χοόντες τειμηρια καὶ πρωτον
μὲν. τὴν τὰ πρωτοπλῶξξ Ὑγε-
γεσιν, ὅτι ἐκ γῆς ὑπὸ θέον
γενονεν., ἵχάνον Ὑαρ τῶτο der-

μῶ τῆς τὰ 9ε8 δυνάμεως 4)
ἐπειτὰ ὁὲ καὶ τὴν μετὰ τοαῦυτὰ

gumenta habentes: ἃς pri-
mum quidem primi hominis
generationem, quod e terra
a Deo factus fit; eſt enim hoc
diuinac potentiac documen-
tum cleriſſimum. Deinde ve-
ro, generationem poſtmo-
dum ex ipſis inuicem factam
animaduertentibus, non ſine
ſumma admiratione cernereἔξ αλληλων γενεσὶν κατανοῦσιν

ἔςιν ἰδεῖν, καὶ ϑαυμώσαι μειζο-
νως ὅτι ἐξ ἐλαχισης δανιδος ὕγρου

τηλιῖδτον πλασσεται ζωον. ᾧ)
Eearor Ὑεὲ εἰ ἐν ἐπαγγελία καὶ
τατο ἦν, καὶ μὴ ξῷαινετο γι-

Ἵγομενον,, πολὺ τῶν δίλλων ἥν
ἐἀπιξότερον; αἀλλὼ Ὑγᾶρ πιξο-

licet, quomodo 6 minima
humoris gurtula τοῖς cfſor-
metur animal. Atqui vero,
ſi id quoque promiſſione
contineretur, nondum fa-
ctum apparens, ad Πάδηι
multo minus credibile foret,
quod nunc tamen ipſa effe-

ctio

ſit: Itaque mallem legere per leuiſſimam mutatiorem,
ἄμμες, τὴν ἐἔξαιρετον σ εχοντες,

4) Hac potentiſſima ratione omnes ſcriptores huius ſeculi in hoc
argnmento probando, quaſi ex conſpratinne vtebantur: Iu-
ſrinus alibi οὐττη (Apol 1, 48.}; Theophilus An-
tio. δά Autolycum Lib, 1. eadem etiam iunctura orationis v-
tens, ὅτε ἐποίησε σε ἐξ οὐκ ὄντος dis τὸ εἶνκε Ἃ Athenagoras
lL. ((.2. 51. Irenatus aduerſ. haereſes Libro V, ὦ I.
quoniam ſumſit deus limum. de terra οἵ quidem multo
difficilius ἐκ non exiſtentibus oſſibus et neruis

v

facere ad hoc υἱ ſit ---quam quod factum eſt et deinde ſo-
lutum diterum reintegrare: Tertullianus ἀδ reſur-
rectione c. tot. ΧΙ,

b) Eadem in vſurpando hoc argnmento ſuperiorum conſtan-
tia: cf enarrationem noſtram.



ΧΧΙΗ
τερον οἷυτο ποιεὶ οποτελέσμο, 1)ctio credibile reddit. Enim
᾿Αλλὰ μὴν περί τῆς οἰναφασεινετο reſurrectionis effecta
ὡς ἡμιν ἐδειίξεν ὃ σωτὴρ οἰπο (non minus) nobis demon-

ipaulo poſt dicemus. Nuncτελεσμῶσοι, ὦ μετ᾽ ὀλινον ἐπὶ
ſtrauit Seruator, de guibus

θουμεν. ἵΝυν δὲ τὸ δυνάτην εἰ autem poſibilenn eſſe carnis
γα τὴν τῆς σαρκος οἰναςσασιν οΠιγγοξιισπο demonſtra-
ἐσιδεικυνιμέν, συγγνωμὴν wW ſmus. venium perentes ub ec-
τϑμενοι παρὰ τῶν τῆς iuxry-lcleſee membii etiam ra-

itionibus ab exterorum do-

3ὲν εἰνωὶ δοκδντων χὰ χοσμεῖθῃς quibusdam ex vita 4805
σιας. τέκνων, εἰ καὶ τῶν ἐξωτ αγίρα deſumtis et νοΐ ατί-

κῶν Ἀογὼν 2) ἀπτομεϑὰ 3) tidiana exemplis vtamur.
Primo

1) Maximas hic lectores gratias debent Marano, qm ex Co-
dice ſuo totam orationis complexiontm καρ τὸ γε τσ πὸ κα
ποι ἀποτελέσαι, cumque ea, ſenſum reſituitt. Nem ſine hac
quid οἰπ ὀποτελέσμασι reſurrectionis a Seiuatore demonſira-
tis in hoc loco ſibi vellet, in 4πὸ de τέκνοις ſern 9. erat,
non patebat, cum nunc vniuerſa oratio apte eohæereat.

2) Vertunt vulgo; veniam expoſcenter ſi extrancis et mundanis
sſermonibus vtanur; pro quO Maranus, quoad væerbum λόγον
paulo mielius, ſed eadem tamen olMcuritute renænente, αὶ et-
iam raiionibus] quac extraneae videntur et n undanae, vti-
mur. Sed quae nunc ſiut extrancac, qua]e mundanas ratio-
nes; aui viriusque generis lermones; nemo intelligat, vti ne-
mo explicatt. Ninmirum λογαε ξωϑεν δοκουντεςγ ſunt rationes ab
exteris Philoſophis, Plutone, Epicuro εἰς petitac, et λογθε
nosuixoi sxempla ex rebus triuialibus deſumia, νί a fictere, ieſſe-
γπίαγέφ ςἴ, lequentia. Itaque mox in verſione curanimus, vt
tali interpretatione reliqua legenti mplius ποῦ opus eſſet.
Denuo Maranus textum laborantem egregie ſanouit: Lege-
batur δῃῖδα aperta lacuna à κοὰ τὼν ἔξωθεν avxs δεκου,τῶν καὶ καξ-

vu λάγαν, Ἐρρωριαθκ θὺν ΦΡΗΤΩΥ, oni Ν᾽ τ΄ λ'



ΧΧΙΝ
Iſourov μὲν εν ὅτι εἐδὲν ἐςιν ἔ-
ξωϑεν τὰ ϑει, ἐδὲ καὶ οτος
ὁ κοσμος" ποήμω χορ ἔςιν
αὐτὰ 1); δευτερον ὅτι προς ἄ-
mi585 ττὸς ποιθμεθὰ τὰς Ἀο-

v85. ἊἜι Ὑχῷ προς misovs,
οἰυταρκες ἦν εὐπαν., ὅτι πεπι-
φευχαμεν. Ὗυνι δὲ δια dimo-
δειξεων χωρεῖν οἰναγκομον, Ina-

γὼ μὲν φὺν παὶ τοῦ προειρήμδνοι
τεκμηριῶ πρὸς τὸ δυνάτην ἔι-
νὴ] ὀξιάνυεῖν τὴν τῆς σῶώργος
ανώςφατσιν, ἀλλ᾽ ἐπθῶι λιῶν εἰ-

σιν ἄπιφοι. καὶ ἀνωγχκαᾶςικως-

γέρον ἐπαζάμεν τὸν λογον, ἐκ
εκ τῆς πιφίως, ὅτι μή τυγ-
χανεσιν ὄντες durns, ολλ᾽ ἐκ
“τῆς αἀπιξιᾶς τῆς μῆτρος οἷυ-
τῶν) λεγὼ δὴ τῶν κοσμικων
λογῶν. Ἔι γὰρ ἐκ τὅτων ἐπι-
δεικνυομεν ὠυτοις δυνοτην εἶναι

τὴν τῆς σᾶρχος ανάςξοσιν.
πολλῆς δηήπεϑεν αἰσχυνῆς εἰ-

σιν ἄξιοι. οἱ μήτε τοις
τὸ κοσμβ ακολοόνθειν δυνῶν-
τῶν. 2)

Primo quidem, quod nihil ἃ
Deo alienum eſt, neque ipſa
vniuerſa natura; eſt enim o-
pificium eius; deinde quoni-
am ad infideles hos ſermo-
nes dirigimus. Nam {1 cum
fidei profeſſoribus nobis res
eſſet, ſatis foret dicere quod
credamus; nunc vero per
demonſtrationes procedere
neceſſe εἢ. Eſſent quidem
vel ante allatn teſtimonia ſa-
tis idonea, ad εἰποϊοη τα,
poſſbilem eſſe reſurrectio-
nem carnis, ob nimiam ra-
men eorum incredulitatem,
plus cogentem inferemus
diſputationem, non quidem
a fide ductam, ἃ qua nimi-
rum alieni ſunt; ſed ab ἰρίᾷ
neredulitate matre ipſorum,
ab exemplis inquam triuiali-
bus. Etenim {1 ex his illis
demonſtramus fieri poſſe re-
ſurrectionem carnis, multa
ſane confuſionæ digni ſunt,
qui neque obuiis arque pa-
tentibus rationibus obſequi
poſſunt.

Dicunt

1ὴ θύδϑε καὶ ἐσιν duræ in ſuperioribus libris deerat.

2) Haec vltima Maranus edidit hunc in modum:  unræ τοῖς
τὴς πίτως, μήτε 5 αν δυναντοα. Sed 08. vulgarem lectionem

reti-



Φῷασι 1ὴ τοινυν οἱ τὰ κοσμᾷὲ

Φυσικοι, σοῷσι' λεγόμενοι, τὸ
παν ὑπαρχειῖν οἱ μὲν ὕλην καὶ
ϑεον, ὡς ΤΙλάτων" οἱ δὲ ἄτο-
μὸὼὼ καὶ κενὸν, ὡς Ἐπικδρος" οἱ
δὲ τὰ τεσσαρα, πυρ, ὑδωρ, de-

ες γῆν, ὥσπερ οἱ suxo. ᾿Αρ-
κϑὶ Ὑὰ0 ἐπιμνητϑηνοη τῶν ἐ-
πιιροτεσων 2) μαλιφὰ δοξων,

ἕαὶ ὁ μὲν Πλάτων Φησι, ὑπὸ
T8 Ὅε τῷ πῶντῷ ἐκ τῆς ὑ-
λῆς Ὑγεγονενα!., nHu κατᾶ "προ"
γοιῶν οἰυτθ. O δὲ Ἐπικξρος,
κοῇ οἱ μετ᾽ αὐτὰ, ἐκ τὰ οὗτο-
μᾶ: κὼὶ ἐκ τῷ κεν, κατὸ τοὺυ-
τομᾶάτον τινὰ ᾧοραν τῆς Χ Τῶν
σωμάτων Φυσικὴξ κινησεως" οἷ δε

φοικοι ἐκ τῶν τεσσάρων, διήκοντος

δ’ ἀυτων τὸ Ὅεξ, Τοιαντῆς δὲ
διωζφωνιῶς ἀἄυτῶν οὐσῆς, ἐςξὶ τι-

νῦ πᾶρ αὐτοις ὁμολογέμενα
κοινὼ δογμᾶτα προς ἑπαντων

xxv
Dicunt itaque rerum natu-
ralium periti, quos ſapien-
τὸβ appellant, alii quidem,
vt Plato, vniuerſum hoc eſſe
materiam et deum; alii por-
ro eſſe αἰοπιοῦ et vacuum
vt Epicurus; et adhuc alii haec
yuatuor, ignem, àquam,
ἼΘΓΘΠῚ 9 terram, νῦ Stoici.
Sufficit δηϊπὶ maxime re-
gnantium opinionum tantum
meminiſſe. Et Plato quidem
dicit omnia ἃ [)οο ex mate-
ria facta eſſe et ſecundum
prouidentiam eius; Epicurus
cum ſuis ex atomo et vacuo
per fortuitum quendam mo-
tus naturalis corporum con-
curſum; Stoici vero ex
quatuor elementis, Deo
ipſa permeantee Exiſten-
te vero tali inter eos di-
ſcrepantia, quaedam de-
crera tamen apud eos a-
perte communia omnibus
ſunt: vnum quidem, τὰ,

quod

retinuimus, cum, quibus, ĩam ante omnem fidem denegaue-
rat, hos nunc ſimpliciter, neque 115, quae in ſenſus incurrant,
moueri, maiore cum pondere dicere vide batur.

ὃ Fecimus cum Marano ab his verbis currentis nerrationis in-
terſtitium quoddam.

2) Reliqui vertunt: opinionum maxime praeſtantium: ſed quid-
πὶ regnantium potius? inprimis cum illud ambiguum ſit.

2



ΧΧΥῚ

Εν μεν. τὸ μήτε ἐκ τὰ μή ον-
τος γινεῶδας., μήτε εἰς τὸ μή ὃν

οἰναλνεῶαι καὶ ὠπολλυώαι; καὶ

τὸ, 1) τὰ φοιχεία ἀῴϑαρτα ὑ-
πάρχειν ἐξ ὧν ἡ ἐγαφον πραγ"
μάτος γενεσὶς ἐξι, ὙΒτΩν ἐν
οὕτως ἐχοντων" κατὰ παντᾶς

εἰυτὰς 2) Φανήσεται δυνατη ἢ
τῆς σαρκος ὑπᾶρχειν πολιγγε-

σία, a) Elre γὰρ κῶτο Πλατω-
γο ἔφιν ἡ ὕλη κὼ Θεὸς, ομξο-
τερὼ ταυτῷ οἰ ϑαρτα" καὶ ὁ
μὴν Θεὸς ἐπέχοι τόπον τέχνι-

τὰς ciov πλάφε, ἡ ὃς ὕλη ἐ-

πέχει τόπὸν πῆλδ, n xn
98) ἡ τοῦτ τινος" τὸ μεν

quod exiſtit, neque ex non
ente fieri, neque in non
ens reſolui et interire; al-
terum, prima initia, ex
quibus rei. cuiusuis genera-
tio ſit eſſe omnis interitus
expertia. Quae cum ita ſe
habeant, etiam ex ipſorum
omnium decretis patet fieri
poſſe carnis regeneratio-
nem. Siue enim (caro)
ſecundum Platonem mate-
ria eſt et Deus, vtrumque
hoc corruptionis expers eſt:
ἃς Deus quidem artiſicis lo-
cum tenet, tanquam qui
formam materiae dat; mate-
ria vero, id erit quod arti-
fici humano eſt, Iutum aut
eiusmodi aliud quid. Quae
gitur ex materia effecta eſt,

ſi

ἢ Kæ το,- πὰ diſimximus urationem ſunfu jta poſtulante, cum
pendeat ab antecedente ἐν un.

2) Amhiguum, vtrum παῦτὰς αὐτοὺς ad antecedens ἐχόντων
referendum, aut 41 verbum Φανησεταε adeogue minor diſtin-
ctio ponen la ΑἹ ἐχόντων, aut ad αὐτους; νῖ ſit ſenſus ſiue, quac
cum ita ſe habeant ſecundum emnes illos, ſiue, quat cum ita
416 habeanr, ſecundum omnes illos apparebit rell. Poſterius
μος Marano plus prubabile viſum eſt: Neque temere, cum
prius iam ante dixerat atque nunc poſitis communibus eo-
rum decretis tranſeat δὰ demonſtrandum, quid ex iisdem
pro fide reſurrectionis ſequatur.

4) Monuit iam Grabius (1, c. p. 249} lIuſtinum ſententias
Platonis et Epicuri de initiis rerum copioſius enarraſſe in Pa-
ra. n. ad Graccos, β. 5. 6. Τι



XXvViII

ἐν ἐκ τῆς ὑλήῆς γενόμενον ζϑαρ- τὰ ſtatua ſiue imago, ſi-
τον πλάσμα ὁ αἀνόριας, ἡ εἰκὼν" gmentum corruptione ob-
ἡ ὃε ὕλη ἀντή ἀφϑαρφτος, οἷον 10xium eſt, materia vero

πήλος, ἡ xngos, ἡ ἄλλο τι
pſa, vt lutum aut cera, aut
alia huiusmodi ſpecies mate-

τοίδτον εἶδος ὕλης, Οὐτῶς  iae, corruptionis expers.
πλαφῆς ἐκ τῷ γήζβ, ἡ πήλδ τὰ fictor ex cera aut Iuto
πλάσσει, καὶ ſeonoe ſus μὸρ fingit figuram animalis et
Φεν. IIarv ἐὰν διαλυϑὴ τὸ 84 viuum exprimit, rur-
πλᾶσμα, 8α ἀδυνωτον ἄντῳ ὶ [15 ἢ diſſolurum fuerit ἢ-

mentum, Εἰ nequaquam
51, τὴν αὐτὴν ὕλην ὐἰαφυφῶντι mpoſſibile erit eandem mi-
nt καινοποιήσῶντι τὸ duro 4) centi ac renonanti materi-
πλασμῶὼ ποιήσοι" ὄυτως κατ n, Idem figmentum reſi-
Ἰτλατωνοι, ὀυδὲ τῶ Om, ἀῷ- ere. Ita nimirum, ſecun-
ϑαρτω ὄντι, ὄφϑαρτον ἔχοντι um Platonem, neque Deo,

ΣΝ ν orruptionis expers cum
ςκαὶ τὴν υλῆν. τ ε αὐτῆς ε- τ et materiam hæabear eo-

νομενου πλάσματος διαλυθεν. δῃχ modo incorruptibilem,
τος, οἰδυνῶτον ἕφιν ἀνακοανοῖτοι-. mpoſſibile erit, poſtquam
Τὰ] πῶλιν dvrm, κοὶ ποιησ actum ex ea ſi;mentum di-
σαὶ τὸ ἄυτο πλάσμα ὁποῖον ἡ olutum fuerit, eam rurſus
καὶ τὸ προτερον. enonare, et ldem figmen-

um, quale prius etiam erat,
nſtaurare.

᾿Αλλὰ μὴν κατὰ τς σωῶιχϑ Sed ſecundum Stoicos
ἔχ τῆς τῶν τεσσαρὼν φοίχειο, ὩΠΟΘΠΒ., cum corpus ex

quatuor elementorum com-
κρασεως γινομένου τῷ σώμῶτος πγπιοης formatum fuerir, 6

r

4) Animaduerte quomodo ſemper illud τὸ αὐτὸ vrgeat.

Ὦ 2
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xxvii
καὶ διωλυομενα ττῷ εἰς τὰ τεσ-

σάρα, παραμενοντῶν τάτων ἀῷ-
Θαρτῶν., δυνῶτον ἐςι πάλιν τὰ

τεσσαξα φοιχοιῶ τὴν αὐγήν u-
E καὶ κρόισιν Ἀαθδοντῶ οἶπο τῷ
διήκοντος 3 φυτων ὥεου, ποιη-
σαὶ ὃ προτερον πεέποιηχει σωμῶν

ὦσπερ εἰ τις ἐκ χρυσϑ καὶ dę-
Ὑυζὰ, κΟαῚ χαλχε κοὶ κατσιτε-
ρου ποιήσει μιγμῶς ἐπειτος 9 ὲε-
λήσει παλιν διοιλυσοι, ὥςξε κατ᾿
ἐδιὰν ἑκαξον εἰναι uæ πολιν
μιξας, εἰ ϑέλήσει, τῶ αὐτὰ,
ποιησει ὁ προτερεῖν ΠΕΠΟΗΊΣΞΕΙ ἐξ

οἰντω" μιγμὰ. Καὶ κατὰ τον
Ἐπιχαρον δὲ. τῶν" ἀτόμων ἀῷ-
ϑαρτων ἰσὼν καὶ τῷ nivev, πᾶ-
ρὼ τὴν ποιὰν τῶξιν καὶ ϑεσὶν
τῶν ἄτομων συντεσοιμενων γι-
γετῶι τὰ τε ἀλλὸὺ συγγχριμᾶατο,

καὶ τὸ σωμῶ 5) ρονω ὃς δι-
διλυομενον ὁιλυεται πὸ-
λιν ἐὶς τοὺς ἀτομους,) ἐξ ὧν
καὶ ἔγενιτοι, Ἴβτων μενξσων
ἀφϑαρτων, ἔδεν ἀδυνάτον ἐ-
δι συνελθέσων πάλιν, κοι ΤῊΝ
ὐντὴν θεσιν καὶ ταξιν λαδδσων
σοιησαᾶι! ὁ πρότερον ἐγεέγονει ἐξ
αύτων σωμα καὶ ὅμοιον. ſi-
σπερ εἰ τις Ψψηφοϑετὴης ἔκ ψη-
Quv ποινσει ζωον μορῷην., ἐπ-

ἢ in iſla reſoluatur, haee ta-
men incorruptibilia remane-
ant; polſbile eſt, rurſus qua-
tuor elementa eandem com-
mixtionem δὲ temperamen-
tum, Deo ipſa peruadente,
accipientia, prius effictum
corpus efficeree Quemad-
modum ſi quis ex auro et
argento et aere et ſtanno
mixturam aliquam faciat,
poſtea velit diſſoluere rur-
ſus, irta vt vnumquoduis ſe-
orſim exiſtat: et rurſus mi-
ſcens ea, ſi ita velit, faciat
prius ΟΧ iis eſictam mixtu-
ram. Secundum Epicurum
vero atomis et vacuo corru-
pt:onis expertibus, certo or-
dine et poſitione compoſitis,
fiunt aline concretiones et
corpus, tempore vero diſſo-
lutum, reſoluitur in eosdem
atomos, ex quibus ortum e-
rat. His itaque incorruptis
manentibus neque impoſſibi-
e eſt, vt, ἢ rurſus coeant

atque eundem ordinem ἃς
ſitum accipiant. reſtituant
prius ex ipſis natum corpus
et ſimile. Plane, vti ſi τ68-
ſelarius aliquis ex teſſerulis
animalis formam fingar, de-

ἱπές



εἰτῶ τατων ἀπὸ χρον διαλν- νὰς ilis vel temporis iniu-

ϑεντῶν, ἡὶ ὑπ᾿ αὐτῇ τ ποιη-]
σᾶντος, τὰς αὐτὰς ἔχων ψη-ὶ

ᾧῷες ἐσκορπίσμενας συνα γα Ὑ,
οὐκ οἰδυνωτήσει σνυλλεξας αὐ-
τὰς, καὶ διαϑεις ὁμοίως ποσὰ
τὸ αὐτὸ εἰδὸς τῷ ζωβ, Οἱ ὃς
Θεὸς ἀναλυθϑεντὼ τῶ μελὴ τῆς

ΧΧΙΝ

ria, vel ab ipſomet diſſo-
iis, easdem diſporſas ὁρυᾶ
ſc tenens recolligar, οἱ haud
npoſſibile fuerit, eas colle-
tas et ſimiliter compoſitas,
andem efſicere ſpeciem
imalis. At enim Deus dis-
olita membra corporis at-

σάρκος οἰπ᾿ ἀλλήλων, ἃ δυνή
σετὰ! πῶλιν συναγων ποιήσῶι τὸ
αὐτο τὼ πρότερον Ὑεγονοτι ὑπ
αὐτῷ σώματι; 4}

Αλλο γὰρ, ὃ μὲν περὶ τῷ ὃν
γατὴν εἰν τὴν τῆς σᾶρκος οἱ
γαφςάσιν, ἱκῶνος b) ἀποδεδεικ

que disiuncta, non poteriũt
urſus, ſi recolligat, corpus

facere Idem cum εἐο, αισὰ
rius extiterat?

Enimuero, poſſibilem es-
ſe carnis reſurrectionem, ſo-
tis ſecundum ipſos Ethni-

ται μοὶ λογος κῶτα τὰς ἐϑνι cos ἃ me demonſtratum eſt.
Quod

43 4τκ σωκατὰ)γ «λλα καὶ κατε
γὰρ κωλύει Ἡχτοκ τὸν ἔλυόκγοραν
λυσεως rur σωμάτων, ἐξ ὧν τῆν Οὐχὴν σ τῆς
nui πολιν συςφναὶ
eſſe quæe Inſtinus in hoc

3magna apud Iuſtinum Platonis auctoritas erat eiusque ΔΡΊΙΘΘΌΝ
olim ſe in primis delectatum eſſe proſitetur 4pol. Il, β΄. 12.

b) Docte atque prudenter Iuſlinus δὲς κατ ὠνθραπὸν diſputata
ſuſficere iudicatt. Nam, quae poſt Clmentcm ἘἈοιμδηῖκα

3

4) Sentient lectores, nobis non monentibus, in vniuerſa hac
diſputationis particula omnia valde ſubtiliter concluſa eſſe.
Quin adeo iuuet ex Attenagora locum parallelum adſeripſis-
ἔξ, in quo cum eodem ſucceſſu ipſorum ſunmorum philo-
ſophorum placita vrget Eſt is ex legatione pro Chriſiianis

6. huius uidem ſententiae οὐ κατ᾿ ἥμεις ψονον ἄγνως γσετκς

Patet haec quaſi compendium eorum

φπολλους τῶν (ιλοσι(ζων οὗ
xui τὸν ΠΙλατωνᾶφ Ὑδνοιιδιὴς “ἢ: dili-

Γ οπὸ τῶν κύτῶν «τας

loco latius expheat. Ceterum



ΧΧΧ

κᾶς. 1) Ei δὲ κατὼ τὰς iu-
φὰς οὐχ εὑρίσκεται ἀδυνώτος ἡ
ἐναξάσις τῆς σαρκος, ποσῷ

Μμαλλον κατὼ τὸς πιςὃς)

5.Ε6τΓΛ ξης δελεκτεον προς τὸς ἄτι-
a αμζοντας τὴν σάρκα, κοι ο.-
φκοντας μή οἰξιχν εἶναι τῆς dvæ-

σἄσεως, μη ὃε τῆς ἐρανι πολιτεῖ-

us' 2) ότι πρωτον αὐτῆς ἐξὶν ἡ καὶ

"σι γή. μετέπειτα καὶ μέξη
γεγονε πατῆς αμαρτιας ὡς)
καὶ τὴν ψνχηῆν ἀνωγκώσαι συν-!

Quod ἢ vero ex ipſorum
[τin idelium rationibus non
impoſſibilis deprehenditur
carnis reſurrect.o, quanto
magis ex profeſſione ſideli-
um poſſibilis eſſe iudicabitur?

[Ο0͵[,
Lſt vero porro aduerſus
κΑ΄2 eos diſputandum, qui
vituperant carnem, dicuntque
eam iudignam eſſe veſurrectio-
ne et vita coeleſii; cum primo
cius ſubſiantia terrena ſit, ea-
que deinde omui peccatorum

lgenere ita ohruta, vt et ani-
mam in peccatorum ſocieta-
tem ἐγαῤαΐ. Videntur autem

hi

(m epiſi. ad Corinthios) vrgere ſolebat Theophilus Antio
rell. Athonagoras tamen pro doctrina ſua non item) vt, vicii-
fitudines dierum et noctium

39vt Clemens, de Phoenice fabul
abeſſe, vt poſſibilitatem hanc
or inde tranſitus ad

pateat.
1) aduerſus ethnuicos vertit Mar

pueris conſtet κατὰ ex vſu lin

tempeſtatum anni, vel plane,
am, nimis certum eſt, tantum
ſuadere poſſint, vt multo facili-

quandamm μιετενσωματωσιν Pythogoricam

anus, quòd miror:? nam etſi vel
guae eam vim habere vt ſiepe

pro πρὸς ponatur, tamen etiam hic vel puer videat, eſſe [ἃ3

vertendum, vt fecimus.
«πίσοὺς MOX, ſed perircet et

2) Libri antea editi habrban
νί puto, verbum σολιτάας
notum, οἷ, Δροΐ, I, 6. 4.

Sequitur adeo non ſolum κατὰ τοὺς
iam totius orationis cohaerentia.
t ἐπουρανίου ἔχοιλαας, Sed honum,
in hoc contextu, neque Iuſtino ig&-



ἀμαᾶστανοιν, Ἑοικασι δὲ ὅτοι τὴν

ὅλην τῇ O” πρωγματοιαν ἀγ-
vocrv, uo; τὴν ἐξ ἀρχῆς ενε-
σὶν τῷ ἀνϑρωπϑ,), καὶ nhæov,
κοὴ τῷ ἕν κοσμὼ ὧν ἕνεκὼ Ὑε-

ηονεν, H γόρ κα ζητιν ὃ λο-
γος 1), ποιήσώμεν ἀνϑρώπον
ruveluov. ὑμετεράν., xo
καϑ' ὅμοιοσιν ἢ} ποῖον» ἔηλονο-
τι σαάρκικον λέγει ἄνθρωπον.
ᾧησι γὰρ ὁ λογος' καὶ ἐλα-
δὲν ὁ Θεὸς χξν ἀπὸ τῆς γῆς,
καὶ ἐπλᾶσε τὸν ἀνθρωπον ἘΣ.
δῆλον ἐν, ὡς κοΐ εἰκονῷ Os
πλασσομενος ὁ ανϑρωπὸς ἦν
φαρκικος. Ἑντα πὼς ἐκ οτος
πον ἥν, ὑπο Θεᾷ σᾶρχκα
πλαώτισαν κατ elucve Ὑην ἐσ
ἄὐυτ, Φασκειν ἄτιμον enti, κα

ΧΧΧΕ

ὯΙ teles igncrare vniuerſem
Dei operetionom, et pri-
mam hominis creationem at-
que fabricationem, et quo-
rum cauſa, omnia, quae in
mundo ſunt, facta ſint. Non-
ne enim hiſtoria dicit: facia-
mus hominem ad in aginem et

ΠῚ

ἐπι dinom? Qem νετοῦ
maniſcſto hlominum carne-
τὰ dicit? ait enim narratio:
t ſumſit deus puluerem de ter-
a et formueuit hominem: Cla-
um igitur hominem, 86
τηλσίηξῃ Pei creatum, car-

9neum fuiſſe. Quomodo
praeterea non abſuroum car-
nem ἃ Deo ad imaginem ſu-
am fſabricaram, vilem ac nul-
lius pretii dicerel Atqui

ὄνδενος οξιαν" ὁτι ὃδ τίμιον τὴ
rem apud Deum aeſtimatam

eſſe

1) Vix monendi tirones, verbum λογος
Graecos ſignificationis, hic
tulam ex vſu linguae
maduerterunt, qui reddunt:dicam, eos ſuffurari ſuſino elegantiam, quæm ipſi ἐμὲ τ
ptam nollem, Dixit nimirum magna eum cautione non ἡ
γραφη, vt ſolet v. gr. in Dial. c.. Tryybone quoniam ve-

d t ne δὰ δος verbum exciperent, quid δα πος

ſigniſic

amplſſm.e Ρ d
ΕΣεἴ mox, hiſtoriam, narratiuu-

ΔΓΕ Σ et tomen reliqui non ani-
nomne dicit ſcriptira? Vt non

ren um era,ſeriptura? Itaque mox ad τοὶ geſlae narrationem prouocat,

cuius certitudinem
tuiſſent.

æ) Gen. I, 26.

non ſine longis ambagibus negate po-

ἘΠῚ Gen. II, τὶ



ΧΧΧΙΕ
μα ἡ σαρξ παρα Θεὼ, δῆλον,
πρωτον μὲν ἐκ τῷ πρὸς ἄυτξ
πεπλοῶσ 4)», εἴγε καὶ εἴκων
τῷ πλᾶφξη, καὶ ζωγραῷῳ τι-
μιὼ γινομενῆ" καὶ εκ τῆς λοι-
σῆς ὃε κοσμοποιοὶς μῶώϑειν πτῶ-

ρεξιν. Οὐ γὰρ ἕνεκεν “γεγονε
τῷ δλοιπῶὼ, τῶτο πῶντων τῶ
“ποιήσαντι τιμιυτῶτον.

Ny φησ αλλ᾽ ἀμαρτωλος
ἢ σαρξ, ὦξτε καὶ τὴν ψυχὴν

eſſe carnem, ſatis liquet, pri-
mum quidem inde, quod ab
80 formata ſit, ſiquidem
imago fictori pictorique ſuo
grata eſt; deinde vero idem
ex reliquo mundi opificio
cernere licet; cuits cauſa e-
nim reliqua facta ſunt, id Εἰ
omnino, qui ſecit, cariſſi-
mum eſt.

Recte, inquiunt] ſed caro
peccatriæ eſt, adeo, Οἱ animam

ſi-
4) Haec plane intelligentur, ſi ex diſciplina Gnoſticorum vari-

45 horum hominum de creatione corporis ſeu carnis δοξας re-
petamus. Omnes nimirum, corpus a Deo creatum eſſe
negabant; ſed cum nunc dicendum erat, quis atius fabri-
caſſet, Saturniniani cum Baſilidianis, angelis in vninerſum
tribuebant Deumque exiſtimabant poitea animam inſpiraſſe,
fumma commiſeratione ductum opiſicii ita imprudenter e-
Iaborati, vt neque erecte ſtare neque ambulãre poſſet. Va-
Intiniani contra dicebant hominem ab initio corpus ψυχίκον
tenuiſimum atque lucidiſſimum ἃ demiurgo accepiſſe, cum-
que inſciente hoc fophia, εἰ animam inſpiraſſet, vt, qui prius
erat ad imaginem Dei nunc etiam ad ſimilitudinem eius eſſet,
hoc ita aegre tuliſſe Patrem demiurgi, vt ad fraudem vlciſcen-
dam homini Hylico- Pſychico Pneumatico carnem ſuper-
indueret, atque de hac tunicas pelliceas apud Moſen intelli-
gendas εἴς, Patet itague, quare Iuſtinus non ſolum huie
diſputationi paulliſper inhaereat verum etiam narrationem
Moſis Gen. I, 26. ei includat: Sed haec omnia copioſius
I. c. enarrauimus. Ceterum nemo mirabitur Iuſtinum po-
ſuiſſe tantum ecos videri (ἐοίκασι) ignorare, cum hac lenitate
orationis frequenter vtt ſoleamus m iis, quorum ignorantia
"εἰ clariſime pateat.



οἰναγκοζει durit συνακ ρτώνειν,
4) μωτὴν κατήγορεντες ὠντῆς,,
᾿κοὶ τὸς ἔων μι οτερων οἱ μῶρτη-
μοότα μονὴ περιτιϑεντες. [Τὰ
vu; κατ ἑαυτὴν ἡ σαρξ ἧ-
μαρτησοι δυνησετο,. ἐάν μή
τὴν ψυχὴν ἐχὴ προηγάμενην.
καὶ προκαλβμένην αὐτήν! ὠσπερ

γὰρ ζενγος ὄοων λυϑεν-
τῶν οπ' ἀλληλὼν τῇ ζυγά, ὃ-

04 -r u ταὶς

XXXII
ſmul peecare cogat. Fruſtra

mirum eam criminantur et
li ναὶ vtriusque parſis pec-
ata impurant. Quomodo
nim per ſe ipſam caro pec-
are poſſit, niſi animam
raeeuntem et incitantem
abeat? Sicut enim coniu-
um boum neuter ſeorſim
rare poteſt, ſi vnus ab alte-

δετερος dvruv κατ᾽ ἰδιων οἰρὲν
«δυνατοῦ.

σώμα λυθέντα τῆς συζυγιοῖς
κατ᾿ ἑαυτὰ ποιήσοι τι δυνατοῦ. ᾧ
Ei δὲ καὶ ἡ σὰρξ ἁμαρτωλος
μονῆς τοῶυτῆς ἕνεκεν ἧλϑεν
σωτήργ κῶώϑως (ήσινγ ἐκ ἡλ
ϑον καλεσαι δικαίας ἀλλα ἃ
-«μαρτωλες, Ἐ) ΟἹ) Ἐπειδὴ ἐν τι
μια παρὰ Θεῳ, κοὶ ἔνδοξος πὼ

ο ſelungatur, ita neque ani-
ἕτως εὸς ψυχὴ και ma, neque corpus, ſoluto

coniunctionis vinculo, face-
e ſigillatim aliquid poſſunt.
Si vero vel maxime caro
peccatrix ſit, tunc etiam hu-
us ſolius cauſa Seruator ve-
nit, ſicut ait: non veni voca-
re ĩuſtos, ſed peccatores.
Cum igitur eſfectum ſit, eſſe

Deo

4) Haec quaſi ſemina in Valentini inprimis ſchola, ex quibus
dogma ἐς libero arbitrio. hamini deneguto propullulabat, vt

ſunt.

nunc cogatur vel πνευματικοὶ, vel ψυχίεος eſſe. Itaquc, quae
hujus 1]. ſeculi ſcriptores de ἐυτεξουσιῳ toties diſputant, vt
Clemens Alexandrinus in libris Stromatum, ſine accurata in-
telligentia diſciplinae illius, neque ipſa ſatis intelligi pos-

t) ef. Tertullianum c. XVI: Negent operurum ſocietatem, vt pos-
ſnt etiam inercedem negare.

 Matth. IX, 18.
τὴ Eodem loco ἱπ hoc argumento vtitur Tertullianus per

το, cap. X.
Ε

Ἐς ὑπὲρ



ΧΧΧΙΥ͂
ρῷ πᾶντῷ τὰ ποιημάτα δὲ.

δεικτῶι ἡσαρξ 1), δικοιως οὖν

ὑπ αὐτῷ σωθήσετωι, 2).

C A P V
A εκτεον ὃν προς τὸς Ἀεγοντοις,

AX ὅτι ἐὶ καὶ τὰ μαλιςφὼ Θὲκ
“ποιήμα τυγχανσα, καὶ τίμιος
αύὐτω πῶᾶρα παντας κ εὐθέως
κῶι τὴν ἐπαγγελιαᾶν τῆς οἰνὰ-
“ἀφξεως ἔχει" Καιτοι πὼς ὃκ
ἄτοπον, TO μετῶ τηλικαυτῆς

Deo caram et plus quam o-
mnia opera pretioſam car-
nem, merito etiam ab eo
Jſeruabitur-.

T III
ΚΦ εαυΐτυγ, vt nunc aduerſus
ῳψ 608 diſputemus, qui di-
σᾶς, cornem, ſi vel maxime
Dei opus ſit et ipſi inpri-
mis cara, tamen non
propteren promiſfionem etiam
reſurrectionis babere Οὐο-

modo

ἢ ἴῃ Halloinii εἰ Grabii editt. totus contextus a verbis
nu vsque ad: ποὸς τοὺς Ἀεγονγας initio Cap. lll, ex noſira
diniſione, deerant, vnde nullus euadebat ſenſus, quem ita ἔς"

δοὺςliciſſime reſtituit ex Codice ſio Maranus.

ς 41} Ρ
Cum his verbis nouum caput incipiendum eſſe exiſtimaui-

εαἶδπι ſu τὰ in vniuerſae diſputationis ſumma pro-
mu.,ponenda horum ταῖς nes ſigillæm piopoſuerat. Verſatur ve-
ro in hac dubitætiune τε ρα llenda ita, vt doceat non ΘΧΡΓΕΙ͂Σ
mentione carnis in proniſſione reſurrectionis obus fuiſſc, his

b
rimis de cauſſis ὑΥΩΉΗΡΙ quod per ſe incredi 116 ſit, Deum

mp i 2“ἃ quod ſemel produxit, plane perditurum eſſe; dende
8αιοά ſalutis promiſſio toti homini non parti eius ſolum pro-
poſita ſit; porro, απο plane nulla promiſſione eiusmodi

ς fuiſſet ἢ eadem non m axime ad carnem pertineret,.

opu 3cum anima per ſe immortalis ſit; rurſur. quod fecta reſurre-
ctio corporum omnem expreſſam promiſſionem ſuperua-
cuam faciat; et tandem, per ſe intelligatur, in reſurrectionis
appellatione carnem cogitandam εἶδ, cum haeę ſola mocien-

do cadat,
εἰ



ΧΧΧΥ
σπεδὴς τγενομένον χ καρ πᾶρὰ mòẽo vero non abſurdum,

πᾶντὸ τῶ λοιπῶ τίμιον σπέεριου
ρῶν τὸν ποιηταντῶ. εἰς τὸ μῆ-

d, quod tanto artiſicio fa-
ctum et prae ceteris pretio-
ſum eſt, [τὰ negligere crea-

γετι εἰναι) εἶτ 1) ὃ μὲν τοτεπὶς Vt in nihilum pror-
πλοόφης. καὶ ζωγραζος, εἰ ſus redigatur? Itane fictor
τὰς ἑιμονας, ἧς οἷν ποιήσωσι, et pictdtor imagines quas
διαμένειν enarv, ἷνῳ ὃν αὐ fecerunt durare vellent, vt
τῶν δοξαξωνται, καὶ ᾧϑειρο per eas celebrentur, et
μειὰς αὐτὰς αἀναμκαινοποιᾶσι corruptas illas renouarent,
ὁ δὲ Θεὸς τὸ οὐτϑ κτῆμα καὶ Deus autem, rem ſuam atque
πλάσμα πτεριειδεν dv εἰς το μὴ opus ſuum in nihilum redigi,

Ε

μήχετι δὲ καὶ εἰς τὸ εἶναι, parum curet? In vanum la-
ον.μῶτοίοπονον οἰποκάλεμεν ὡ- borantem appellamus, ἢ quis
ὅπερ εἰ τις οἰκιαν οἰκοδομήσας, domum οχίξγη απ deinde
ἐπειτὸὼ κατωΐλυει., ἡ κατ' αλυο- τοῦὰπλ deſtruat aut ruina 1ἃ-
μενὴν 'ππεριορῶν, δυνῶαμενος οἱ pſam negligat, etſi eam in-
νωφησοα; τὸν τε Θεὸν ἐκ αἱ ſtaurare poſſit; er Deum
τιασομεϑα, ὅτι ματήν ποιεῖ; non accuſaremus, quod in
2) ἀλλ᾽ ἐχ ὁ ἀφϑαρτος τοι- vanum leborauerit? Sed e-

nim

2 Mror πος ἔτα omnes deinde vertere, quo etiam impediunt

2)

ιςἨ ifenſuum cohaerentiam. Conſtat enim eſſe illud ſaepius in-
terrogandi formulam, vim inferendi aliquid hahens.
Ilaec tota periodus in omnibus libri, editis Iaborat, vt omni-
bus de coruptione ſuſpicio orta ſit. Grabius poſt Halloixium
orationem ita diſtinguit: δ δὲ ϑὲος ἐς τὸ μὴ ον μήκϑει δὲ
παι ας τὸ χε ματοιόπονν αποκμκλουσεν ὠσπερ δὲ τὶς οἰκίαν Οἷς, vt
ſit ſenſus ex interpretatione vtrinsque, ft Deus ſcilicet
rom ſuam adeo deſpicabitur, vt perire funditus sinut: Immo
annon etiam fruſtra 1: opere γμὸ luboraſſe diceremus?
51 enim τὰ de illo κεῖ, Maranus contra: ὃ δὲ δὲς
as τὸ μὴ "ὃν. μῆχετι δὲ καὶ ἕις τὸ᾽ εἶνε) ματαφοπονὸν ἀποκνλαυεν»

ὥσπερ κ' τ  huiusque interpretatio haec: Deus

E 2 autem



ΧΧΧΡΟῚ

τος, εἰκ ἀῷρων ὃ τῶν ὅλων
πεῷυκε νῆς 1) Φιμεώῶὥωσαν
οἱ ἀπιξςοι 7) εἰ τὸ μή πίιξεύυειν

ἐχεσιν αὐτοὶ Δ Υ̓ ἀλλὰ um
κεκλήκεν ουτὴν ὅπι τῆν ἀναςα-
σιν. καὶ ἐπωγγελλετας τὴν ἀωνν-

ον ξωηνιἐνθῶ γαρ τον, ἀνϑρωπον
ευὰ γγελιζετὰξε σωσαι. καὶ τῇ
σαρκὶ ἐυωγγελκεέτωιν, Ti Ὑαρ

nim talis non cogitandus im-
mortalis, non amens illa o-
mnium mens. Obmuteſcant
infideles, ſi credere ſemel ne-
ſciunt. Sed ita eriam voca-
uit carnem ac ſalurem et
vitam aerernam promittit.
Dum enim homini ſalutem
annunciat, etiam carni an-
nunciat. Quid eſt enim ho-

mo
autem rem ſuam ΟΣ opus ſuum porui pendet in nihilum redi-
gi, nec iam eſe amplius? Quemadmodum ſi quis cot. At-
que hic deinceps in margine addit: ματαιρξονον οἰσοκαλαμενῖ
νοὶ poſt haec verba legendum ὦ τις deleto ὥσπερ, νοὶ col-
Ἰοοαπάν ſunt poſt ἀναρησαε, Sed ſi nunc vel maxime alterutram
correctionem admittamus, tamen ſemper maxima remanet
dſſicultas in antecedenti εἰς τὸ μὴ ον; μήκετι απ εἷς τὸ ἀναρ᾿ ſine
enim cum ſuperioribus interpretibus haec ſeiungamus, qualis
conſtructio περίαθὲν ΕἸΣ τὸ μη ON; ſine δοηϊπηρϑηλδυν vt
Maranus, conſiructionis eadem inſolentia et ργδείεγεα aper-
tum ταυτολογιας vitium Itague ego quidem, facili coniectu-
ra vſus, ἰοξϑη πὶ putem pro εἰς ηΓ6 τὸ μὴ ἀν. ὡς Λεμῖ et
pro ὥσπερ (ſicut) ὅσπερ (quid, vt totus contextus hic ſit;
ὅ δὲ Θεὸς ᾿ς περιξιθεν ἂν ὡς τὸ ΜΉ 9 μηκέτι δὲ πὶ εἰς

2τὸ εἰν μιυταφήπονον αηαοκολκαῖνγ Ὀσπὲρ n τὴν οἰκί»
κατοαλυε. ἡ) καταλυσαενεῆν κ᾿ x Deus vero -par-ui faiiet, ſi non amplius ſit, ac Αὶ nunquam exſitiſſu
In vanum luboraſſe dicimus, qui ſiue domum exſtruat et i-
terum diruat, ſiuc dirutam cet-

1) Optime ſuperiores: non amens qui eſt omnium mens, vt non
videam, quare Maranus elegentem contrapoſitionem, quae
eſt in graeco textu, τα deleuerit vertendo, dum reddit: non
caret prudentia, qui οἱ omnium mens..

2) Poſſes etiam vertere, ſi credere ſemel non poſunt.



isi αὶ ἀνθρωποῦ,), αλλ ἡ τὸ
ἐκ ψυχῆς καὶ σώμῶτος συνᾶ-
505 ζῶον Ἀογικόνὰ Μμῆ ὃν κατ᾽
ἑαυτὴν ψυχὴ αγθρωπος; 8
αλλ᾽ ἄνθρωπε ψυχῆ un ἐν και
λοιτο σώμὼ ἀγϑρωποῦ ἔκ
ἀλλ ἀἰθρωπ σώμα καλεῖται
Ἑμπὲρ ἂν κατ ἰδιαν μὲν ττων
ὀυδετερον ἄνθρωπος εθἼ)γ) Τὸ
δὲ εκ τῆς ἀμῴοτερων συμπλο-
κῆς καλεθιται ἄνθρωπος, κε-
κληκε δὲ ὁ Θεὸς εἷς ζωὴν κομ
αναξασιν τὸν ονθρωπον, ἃ τὸ
μερος, ἄλλα τὸ ὅλον κεχλῆ-
Ἀν! ὅπερ ἔφςι τὴν ψυχὴν
καὶ τὸ σωμὼῶ ὦ). Enes πῶς
ἐκ ὥτοπον ομῷοτερων οὀντων.
κατὰ τὸ ἄὐτὸ καὶ ἕν τω αὖ
τῷ 1}, τὸ μὲν σωζεῖν το δὲ
un; ἐκ ντος γὰρ ἀδυνατβ»
χαϑαπερ δεδειχται, τὴν σᾶρ-
κα ὄχειν τὴν πολιγγεένεσιαν
τις ἡ διακρισις, ὥξφε τὴν μεν

ε ψυχὴν σωξεᾶδαι, τὴν δὲ σάρκα
μηὴ3 ἢ ᾧϑονερον ποιᾶσι τον

KXXVil
[π|ὸ niſi animal rationale ex
anima et corpore conſtans?
Num igitur anima ſigillatim,
eſt homo? Minime verol
Sed eſt hominis anima. Num
vero corpus hcmo vocabi-
ur? Neque hocl ſed ho-
minis corpus dicetur. Si
gitur neutrum horum ſeor-
m eſt homo, ſed amborum

contextum homo appellatur,.
Deus vero ad vitam εἴ reſur-
rectionem hominem voca-
uit, non partem certe, ſed
totum vocauit, quod eſt a-
nima εἴ corpus. Et σιοπιο-
ἀὸ abſurdum non eſt duobus
ſimul et coniunctim exiſten-
tibus alterum quidem ſerua-
re, alterum vero non? cum
enim non impcſibile ſit,
quemadmodum demonſtra-
uimus, carnem renaſci,
quae cauſa d.ſcriminis, ex
quo anima ſeructur, caro
vero ncen? Num inuidum

faci-

4) Ita ſaepe reliqui ſcriptores huius et ſequertium ſeculorum
concludere ſolebant: cf. cap. cit. XXIV. Tertulliani.

Ὁ Vertunt ad verbum: ſecundum idem et in codem; vt nimirum
noun ĩnterprete opus ſit Sed patet tum ex Graæeciſmo, tun

ex ſententia Iuſtini, ita vertendum eſſe, vii fecimus, οἵ ἐν τ ὠντῳ,
ad vnum ἥῥισωμεένον referendum efſe.

E 3

π᾿ πο τον ον τρονστπο τη να στη, Ὁ ταας κτμς νας
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ΧΧΧΙ͂Χ
Θεὸν; ἀλλ ἄγαϑος ἐςιὶ facient Deum ſed eſt optimus et
καὶ σωζεῶϑσι παντὰς ϑέλει,  omnes vult ſuluos ΠΟΥ enumque
καὶ ὃ; αὐτὰ καὶ τῷ κηρυ- ξἶῖ praedicarionem eius non

ſolum anima noſtra audiuitἡματος αὐτῷ ἐχ! μόνον ἠκθσὲν umque ea caro et credide-
ἡ ψυχὴ ἥμων καὶ σὺν αὐτῇ runt in Chriſtum Ieſum; ſed
ἡ σαρξ, καὶ ἐπιξευσῶᾶν εἰς ambae etiam ablutac ſunt et
Χριξον ἴησεν: ἀλλ οἰμφοτεειαταθαα iuſtitiam exercue-

g τὴν δικοαιοσυνήν εἰργωσαντο. ſet- iniuſtum faciunt Deum ἢ
ρα ἔλουσᾶντο, καὶ αμῴοτεοιτιητ. An igitur ingratum

1) 6) ἀορχκ ὃν αἀχοριφον ἠξαπιραθυβ in ipſum credenti-
bus

πα, Tim. II, 4.ἡ Hic etſi δέ æavræ valde impediat conſtructionem, tamen reli-
qua ita per ſe plana ſunt, vt miror anxietatem interpretum.
Vetus interpretatio erat vult ſaluos βογ et per ſe et per
euangelii praeconium. Neque ſolum anima noſtra llud) au-
diuit, ſed ct ſimul caro noſtra: et in Chriſtum lęſum credi-
derunt Sel et umbae ablutae ſunt.- Sed απσοάο illud ſed non
ἀπ|τ5 tundat et quis praeterea modus loquendi, vult ſaluos
fieri per [8 et per pracconium ſuum? Iltaque hactenus, vt pu-
το, Maranus bene, qui diſtinctionem maiorem ad ϑέλα repo-
nit et novam periodum inchoat ἃ κα δέχυτον, mutato inſu-
per δὲ ἴῃ δ' Sed ſi nunc pergit praeterea legendum eſſe καὶ
οὐ σὺν αὐτῇ ἢ σαρξ εἴ ἐπίξευσαν, nddens: πῶ enim αλλ᾽ αμφοτεία 5
argumentv eſt ſcriptorem de ſoliur animae fide antea loquutum
fuiſſe, certiſſime fallitur: Eſt enim hoc ἀλλα non aduerſati-
uum, aut correctionis, ſe d reſpondet illi ovx κονον., tanquam au-
gmentatiuum, Εἴ κα ante σὺν αὐτὴ mere copulatiuum eſt, vt
adeo in ἐπίιξευσαν multo minus de varia lectione cogitandum
ſit: Tria igitur ponit, ἴῃ φοῖδιβ caro cum anima communi-
caucrit, fidem in 1, C bagtismatis uſum, vitae tandem hone-

ſtac ſtudium.
b) Ad hanc fidei, ſacrorum εἰ ſanctimoniae communionem fre-

quenter reliqui etiam defenſores earnis in hoc argumento
prouocare ſolebant, addendo praeterea communem ſacrae ene-

τὸῦ



οἷδικον ὠποφανσι τὸν Θεον.,

εἰ τῶν αμῷῴοτερων «ειςευοντῶν
εἰς ἀυτον, τὴν μὲν σώζειν 9ε-

λει, τὴν δὲ αι Νω;, ᾧησιν,
ἀλλ᾽ ἡ μὲν Ψυχή ἐςιν ἀῷϑαρ-
τος, μέρος ὅτὰ τῷὸ Qg καὶ
ἐμϑφυτήμα καὶ δια τῦτο ἴδιον
καὶ συγγενες ἐθέλησε σωτσαι"
ἡ d σῶρξ φϑαρτη., καὶ ἐκ
π᾿ αὐτὰ.) καθάπερ ἡ ψυ-
xn 4). εἰτὰ τις ἀντῳ χάρις)
καὶ τις ἐπιδειξις τῆς δυνάμεως
χαὶ χρήφοτητος αὐτῇ, εἰ τὸ

υ μεν ᾧυσει σωζωμενον καὶ μὲ-
ρὸς ὑπαρχον οὐτα, φωζειν “ἐ-
μελλεν οὗτοι γαρ δξ ἑαυτξ
εἶχε τὴν σωτηριῶν, ὦφε τὴν μὲν
ψυχήν σώζων, 8 μεγὰ ποιεῖ"

XXXVIII
bus, vnam quidem ſaluare
velit, alteram non item?
Hic recte dicis, inquiunt

r

ν

δε 621,1 anima eſt ΖΗ ΠΟΥ 5
lis, cum ſit pars Dei et ſpira-
culuim eius, proptereaque id,
quod ſuun ἐμ ct covnatuni ſal-
uare voluit  caro contra eſt
corvuptioni obnoxia, neque ex
ἦρῇῦ. ſicut amima. Quaenam
igitur οἱ gratia deberetur?
aut quaenam demonſtrario
potentiac et benignitatis e-
ius, ſi quod ex natura ſua
ſaluatur et portio eius eſt,
ſaluaturus ſit? Nam quod
de natura ſua ſaluum eſt per ſe
ipſum ſalutem habet, vt ad-
leo, qui animam ſeruet, ni-

ὨΣ

πᾶς vſum. [τ Irenaeus (18. V. c. I.0 Ομαπΐο vero εἰ mix-
ta calix et factus panis fit Euchariſtia corporis et ſanvuinis
Chriſti, ex quibus augetur et confiſtit carnis noſtrae ſubſtantia,

ΐ
uomodo πὸ ρ ὩΣ carnem capacem eſſe donationis Ὠεὶ Ἐπ ΠΡ.
ΗΠ. e. XIX. corpora noſtra per lauacrum illud, quod eſt ad ἐξ

corruptionem, vnitatem acceperunt: Tertullianus vero c. VIII.
caro abluitur, vt anima emaeuletur- --CCaro corpore etsanguine Chriſti veſcitur; non poſſunt itaque ſeparari mercvde,

quasr opera coniungit:

a) Alii ita rationes eolligebant
gat, quoniam vtraque opifii

Ἁ

Non ſequi, vt vtraque pars reſur-
ium Dri ſit, a Deo ſoucatur, et ſic

porro, cum alias ſe-uturum ſit omnia aliquando rurſus reſti-
tuenda eſſe: οἴ, Tertullianum c. XIV,



ΧΧΧΧ
το γασ σωζεῶσε, παρεσὶν 1)
αὐτῆ, ὅτι ἐφσιν ἀντ βερος») ἐμε

Φυσημὰ ἄντα ὅσα. ᾿Αλλ᾽
ὀυδὲ χάρις ἰυτῶ τὸ ἴδιον σω-
ζοντ τῶτο γὰρ ἐςξὶν ἕἑαυ-
τὸν σώζειν. Ὁ γὰρ τὸ μερος
ουτα σώζων, δὶ ἑαυταᾷ ἕαντον
σωζεῖ, μήποτε ἐκεῖνο τὸ μξ-
ρος ἐνδεες γενηται" ὃκ ἐςιν ο-
γῶθϑα τὸ τοιδτον. Ουδε γῶρ δἰν-
ϑρωπον ὠγαϑον τις ἐρει,) τον
τοῖς τδκνοῖς uTE καὶ ἐκγονσις
χαριζόμενον τι τῆτο Ὑὰρ
χὰ τῶ ὥγριωτατῶ τῶν
ϑηριωὼν ποιᾶδσι' κἂν ὑπερῶ-
ποϑθᾶνειν τῶν ἐκγονων ὠντων

hil magni faciat. Inhaeret
enim οἱ ſalus, cum ſit pars
eius, tanquam ſpiraculum
eius. Sed neque ipſi gratia
debetur ſuum ſeruanti, quod
eſt nihil aliud, quam ſe ipſum
ſeruare. Qui cnim partem
(αἱ ſeruat, ſe ipſum per ſe
ipſum ſeruat, ne quando
pars illa deficiat: [τὰ autem
agere non eſt illius, qui bo-
nus eſt. Neque facile quis
virum bonum eum dixerit,
qui in filios et nepotes ſuos
beneſicia contulerit. Hoc

δεη. ἕκοντι T”TO ὑπομενέσιν.
ἘΠ δὲ τις τὰ αὐυτῷ τοις δου-
λοις παρῶτχοι, δικαίως ὧν ov-
τὸς λεγόιτο ἄγαϑος. Διῷ ττοὸ
καὶ ὁ σωτὴρ εδιδωαξεν ἡμας ἀ-
γαπαᾶν τὰς ἐχϑρές, ἐπει στὶς ἧ-
μιν χᾶρις ἐξν ὥὗξε 58-
δειξεν ἡμῖν ἀγωθον ἐργον εἰ-
γαι, τὸ μὴ τῆς ἐξ αὐτῇ γεγο:
φοτῶς μόνον ἰγαπαν, ἀλλὸ καὶ

enim etiam beſtiae maxime
agreſtes faciunt, quae, quam-
uis pro pullis mori cogantur,
vltro id ferunt. At ſi quis ea-
dem ſeruis praeſtiterit, is de-
mum merito bonus dicetur.
Vnde etiam Seruator inimicis
diligere nos docuit, vt aliqua
factis gratia debeatur. Vt ad-
eo nobis oſtenderet, in ſolum

natos

ἢ) Non ſatis ex graeciſmo vertunt: cum ſaluari penes ipſam ſit,
conſtat enim verba πμρανας. προσειγα9 nugnrnrS ſaepius in 115
poni, μα cum aliqua re intime coniuncta ſint. Itaque in-
haeret vertimus.



ΧΧΧΧΕ
φὰς ἐξωϑεν' Δ δὲ ἡμῖν πιαρηγγεῖ- natos ſuos diligere, ſed etiam
λε, εὰν πρότερον ἄυτος Ἔοιδε,

Καὶ μετ᾽ ὁλιγὰ. 4.) Ei
ἐὶς μηδὲν ἐχρήζε τῆς σαρκος͵
τι καὶ εϑεραπευσεν οὑτῆν;

peregrinos, bonum opus
eſſc.

(ΕἸ paulo poſt) Si pro nihi-
lo habuit carnem cur et eam
ſanauit; et quod omnium

καὶ τὸ σπντων ἰσχυρότερόν γ maxime ſtringens eſt, mor-
γνεκρὲς ἄνέξῆσε.ς. τινος ΞΥΕΧΕΝ Ὁ

tuos ſuſcitauit? Qua de cau-
ἄχ ἵνα δειξῃ ἕὴν αἀναφασιν, οἷοι
ὦ μέλλει. γνεάδοα πὼς ἐν ſa? Nonne vt demonſtraret,

Ι ξττι eſſet reſurreγεκρς αἀνεφῆσε; ποτεέρον τὰς quã 15. 1
ψυχάς, ἡ τὰ σώματα; ἐλ- ctio? Quomodo igitur mor-
λα δήλον, ὅτι ἀμῴοτερα b) Jtuos ſuſcitauit, vtrum ani-
Εὶ δὲ ἦν πνευματίχη uoom ἠϊτηλβ potius aut corpora? At
οἰνασοισις 5) ἐχρῆν ἀναφαν- manifeſtum eſt, quod vtra-

ctio?
a) Quae inter huius δὲ antecedentis dirputationis contextum de-
l1unt, forte δά veritatem carnis I. C. dumonſlrandam pertinue-

runt: vide tamen 486 mox dicemus.
ἡ) Hic, interpretes Iuſtini, quidem per ſe recte vertunt: δὲ

nullum ad vſum carne indiguitt. Sed πὸς tamen vert mus
ἃς ἢ eſſent ἐχρησε, αιοά adeo egcnlu n eſſi exiſtimamus.
Ceterum conſtat χρησϑαν apud Graccos eleganter habendi et-
iam ſignificatu venire, vt quando dicunt, χησϑας τίνε ῥεκιονερονς
duriter aliquem habere.

b) Vtramque, tum reſtitutionem acgrotorum, tum ręſu citationem
mortuorum, a l. C. peractam, frequenter etiam reliqui ſeri-
ptores in hoc argumento vrgehant: Irenacus l. V. ς, 1. Di-
cant nobis  ſummi ſacerdotis filia moriua-Lazarur
in auibus reſurrexerint corporibus εἰς. Tertullianus cap.
XXXVIIL. poſt dicta Domini facta etiam eius quid ſapere cre-
damus, de capulir, de ſeyulchris mortuo. veſuſcitantis?

4) Patet cum in his occurrere velle aduerſariorum petitioni ipſis
ſemper paratae. Cum enim ipſi animae πῃ) σία αίοιτι, vt
Gnoſtici fere omnes, largirentur, quando nunc vręæbantir,
vt dicerent, quid tamen reſurrecturum ſit, reſurrectionis

νὸ



XXXXII
τῶ αὐτὸν, κατ ἰδιαν μὲν δειξαι que. Si autem ſiritualis tan-
το σωμὰ κειίμεγον. κατ᾽ ἰδίαν δε! 152} fuiſſt reſurrectio, debuis-
τὴν ψυχὴν ὑπαρχουσὰν Nu δε (ετ etiam ipſe in reſurrectio-

ἸΒΊο μὲν εκ ἐποιήσεν, οἰνε- τι corpus ſeorſum iacens et
σῆσε δὲ τὸ σῶμα, τῆς ζωῆς animam ſeorſim exiſtentem
τὴν ἐπαγγελιαν ἐν αὐτῷ mi- oſtendere. Nunc æutem id
“θμενες. Twos ἐν ἕνεκεν ἐν non fecit, ſed ſuſcitauit cor-
τῇ σᾶγκι τῇ παϑεσὴ ueęn, Pus, per hoc confirmans

“εἰ un ἵνα δειξη τὴν σαρκικην Ν1τς. promiſſionem Qua
ἄναφασιν Σ; καὶ τῶτο βελο-! ρἵτυν de cauſa, in carne ſur-
μέλος πιφοποῆσαι, τῶν uãg- rexir; quae ΡΑΠᾺ erat, niſi
ϑήτων αὑτῷ μὴ πισεοοντῶν, οἰνντ carnis reſurrectionem de-
ἀλήηήϑως σωρμῶτι ὠνεση, ῥλε- monſtraret? Atque id con-
σόντῶν αὐτῶν καὶ δισαζοιτῶν; ſirmare volens, cum diſcipuli
αἰτεν αὐτοῖς οὕπω ἔχετε cius non crederent eum vereπισιν ᾧητι ἰδιτε ἔτι ἐγωelui, καὶ ψηλαῷαν αὐτον καὶ reſurrexiſie videntesque du-
πεέτρεπεν αὐτοῖς, καὶ τὲς το- bitarent, 115 dixit: Nondum
πὲς τῶν ἥλων ἐν ταῖς χεισιν ῥαῤείὲς ſidem, iuquit, videte

bubetis

verbum ſigur te intelligendum eſſe praecipiebant, de animae
exĩtu ὁ οὐ ΓΕῸ e in articalo mortis, aut etiom cinsdem per
hanc vitam, τ ΟΠ ποῖ reliquorum viuendi r. tione, ad ſub-
limiorem; æę v {Ὀην π6, Hane vtran que vno nunc vio
verbo ſpirirualem dicehant, in quam exiat Incus egregius Ter-
tulliuni c. X X ct Hoc denique ingenio etiam neſtros deci e-
γϑ conſuerunt, qual et ipſi reſurrectionem carnis adinitiunt
Vae, dicunt, qui πο dun iu carne eſl cognouerir arcuna
haeretica, hoc eſt enim apud illos reſirrectio- ſed et plerique
αὖ exceſſu animae reſurrectionem vindicantes, de {ψιμείγο ex-
ire, de ſeculo enadere. interpretuntur, quia et ſeculum mortuo-
vum ſit hahitaculum, i. e ignorantium heum: vel etiam de ipſe
cor ore, quia et corvus vice ſepulthri concluſum animum detincat.



ἐπεδειχνυο, Ὁ Καὶ movuxo-
Ὅεν αὐτὸν κατανοησαντες.,),
τι αὐτὸς. ἐσὶ, καὶ ἔν- τῳ σωο!

ματι, παρεχαλεσαν αὐτὸν Φα-
γον μετ᾽ αὐτῶν, να καὶ δια
τετη ζεδαίως μαϑωσιν, ὅτι
ἄλήθως σωμκιτίκως ανεξῃ
καὶ ἐφαγε κήριον χὰ ἔχϑυν.
Eeu ὅτως ἐπιδειξως avro5, ὅτι

ἀλήθως σᾶρκχος. -αἀναφάσις ἔφι.

δελομενος ἐπιδειξα! καὶ τϑτο,

καϑως ἐφῆκεν, ἔν ἔρανω τὴν
χατσικησιν ἡμῶν ὑπάρχον, æ

7ὁφ, ἐκ ὥὠδυνοτον καὶ σαχρκι εἰς

πτ τ rr?ΧΑΆΛλες,

γερο ego ſint atque ſe iis
palpandum dedit et loca cle-
uorum in manibus ſuis oſten-
ditt. Atque iidem vt vnde-
quaque cognoſcerent ipſum
eſſec et in corpore, inuita-
runt eum, νὲ coenam cum
{15 ſumeret, vt etiom per
hoc certiſſime intelligerent
cum vere in corpore reſur-
rexiſſe, et comedit ille ſe-
uum mellis et piſcerm. Cum
itaque ipſis ſic oſtendiſſet re-
ſurrectionem vere carnis es-
ſe vellerque eriam hoc de-
monſtrare quemadmodum

ἔρανον ἀνελϑειν, ττανεληφϑη ΟἸΧΙε, in coelo noſiram habiiu-

ΓΝλσπονσωνιοούτων εἰς τὸν βρᾶνον.

 x x ὡς ἠν᾽ ἐν τῇ σαρκι a)

tionem eſſi) carni non im-
noſſibile eſſe in coelum in-
erare vidertibus 1715 eleuatus

b) ἐκ ἐν εἰ τίς ἀπατοι με- εἰ in coelum, vVt erat τῇ car-

1}

æ) Luc. ΧΧΙΝ ς 32
καὶ Marc ΧΝ], 10.

ἘῸ 7065. ΧΙΝν,, 2.

a) Ita etiam religuiomnes ἃ Clemente Rom. (ἢ ep ad Corinthios) ar-
gumentum primarium pro n oltrareſurrectione ex reſurrecſione
I. C in carne ducebant, praeter Theophilum οἵ Athenagoram. qui

vterque hoc ęxemplo, aduerſus ΡΒ ρΠος nimium diſjutæans
externos, non cum magno ſucceſſu vti potuiſſet. Et tamen ſub-

ς]ς
indicat Theophilus poſtulanti aduerſario ὀχε πρίν vynius homi-
nis, qui reſurrexerit, reſpondens: ions καὶ ιένδοξεν σοι νεκρὸν iyeo-

ἐτ
τϑέγγμημρε (οὗτα (1, ἢ, μά. Autolveum 1χ.}..

3 Ob hanc carnis I. C. in coelos aſcenſionem, in verbis Angeli
F2 redibit τοῖο
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τὰ παντῷ τὰ ἐιρημενῶ λο- ne. Siquis igitur, poſt haec

ως.

γὸς αποδειχτικες περιανῶφασε ὈΠΊΠΙΔ quae diximus, Γα-
tiones deſideret, 4886 re-ἐδὲν τῶν Σαῤδρκαίων 4) ſurrectionem demonſtrent,

διαφέροι ἐπειδν ἡ ἀνωφασις τῆς nihil a ϑαάάυςσαθο differt

μένη

σώρκος δυναμις Θεδ ἐφι, 1) καὶ ſiquidem reſurrrectio car-
nis virtus Dei eſt et fſideὑπεράνω λογὰ πᾶντος βεβωίῶ ſtabilita factisque ad ſpe-

μὲν πιξοι, ϑεωρδμενη δὲ ctandum propoſita, quae

ἔργοις. 2} omnem rationem artificioſe
concluſam ſuperant.

Και μετὰ ξραχεᾶ. ἀνα- CEt paullo pot) Reſur-
σασις ἐσὶ τ πεπτώκοτος σορ. rectio carnis eſt, ſpiritus enim

xIS.
non cadit; anima vero eſt
in corpore, quod ſine ea

non

Πνευμκ Ὑὰ0 8 πίπτει"

2)

redibit oTTOE, quemadimodum eum vidiſtis coelum aſcenden-
tem (Atl, n), interpretabantur ab vitimis τρπιροῦίθυϑ,
hoc de carne: Ita lgnatiur in ep. ad Smyruenſes σὺν ἶυτη (τῇ
σχρκι) πολιν ἐρχείενος μέτα δοξης καὶ δυνκκεως" cet.

Satis Sadducaeorum in hoc capite ἀπιρία ex ſcripturarum teſti-
moniis co1ſtat, quibus adde Ioſephum de bell. Iud. lib. ll. VII.
aniiq. lib. ΧΨΠ], e. XI.
Clarum eſt Iuſtinum hac ὥρασα in eodem loco vti, in quo Ser-
uator eam adhihuerat, Matth. XXII, 20.

VItimam periodum reliqui vertunt: ſiquidem reſurrectio car-
nis potentia eſt Dei ac ſupra omnem rativnem, ας βάρ quidem
ſtabilitus, operibus autem conſpicitur. Sed ĩllud ὑπερανω λόγου
παντὸς δὶ fidlem et facta pertinet, αιδς nimirum longe ſu-
perent, vt ἴῃ introitu dixerat ratiunculas humanas. Itaquo
in interpretatione hoc magis aperte ρο ΙΗ,



Xxxxv
Ψυχὴ ἐν σωμᾶτι ἐτν, απο viuitt. Corpus itaque

ζη δὲ ὠψυχον. Σωμα', Ψυ- anima diſcedente, deſinit
χῆς οπολειπσης,., εκ ἐξιν, exiſtere; cum ſit corpus
δ) Ouo5 γὰρ τὸ σωμα ψυ.
χῆς c) πενυμάτος δὲ Ψυχὴ
εἶνος. Ta τρί ταυτα τοῖς
ἐλπιδὰ εἰλικρινη καὶ τισὶν οἰδι-
διχριτον εν τῷ Θεὼ ἔχϑσιν σὺ-
ϑησιται. (Θεωώρεντες γὲν καὶ
Ἴδς χοσμινῆς λογες, καί κατ
αὐτὰς ἐχ «τυὐξσισκοντες αἀϑυνότον

ὑπάρχειν ΤΊ σάρκι τὴν παλιγ-

ἀοπηςι απ animae, ſpiritus
vero domicilium anima.
Tria itaque haec, in his, qui
pem ſinceram et fidem fir-
mam in Peum hebent, ſer-
uabuntur. Si itaque circum-
Τθιἰπιὰβ. exempla cuiuis ob-
uia et iudicio ad ea facto,
non impoſſibilem deprehen-
dimus eſſe regencrationem

γενεσίῶν, καὶ ἐπι τάτοις πῶ- ςαγηὶ ſperandam atque
σι τὸν σωτήρα διὰ πᾶντος τὰ practer haec omnia Seruato-
ἐυαΎΥΥ Ια δεικννντὰ τὴν τῆς torem per rotum Euangeli-

σαργος ὑὕμων σωτήριαν, τ
λοιπὸν ἀνεχομεϑα τῶν οἰπισων.

um declarare carnis noſtra.
ſalutem; quid amplius ad-
mitrimus incredulos et per-

καὶ σκανδαλὼν λόγων, κῶὶ nicioſos ſormones, nosque
λανϑανομεν ἑαυτὰς ἐπιφρεξονε "ρῇ imprudenter retrorſum

con-
a) Idem vrget Tertullianus per totum cæput XVIil: Ouum au-

n

div reſurrectionem homini immiuere, auaeram neceſſe eſt, quidt
cius cadere ſortitum ſit, ſiquidem mihil reſurgere expectutit,
niſi quod ante ſucciderit.

V) Hic animaduertendum Iuſtinum tres partes hominis ponere,
quemadmodum plũri mi 1ογίριογος huus et ſeq1 entium ſecu-
lorum, ducti ſermone Apoſtolico i1. Theſſ V. 2... Atque ii-
dem eodem ἰθοὸ in hoc argumento γοιγγειουῖς. vtebantur
vt lIrenacus I. V. ς. τ, Tertullianus c. XXVII: Hieronymus
Auguſtinus ll. citt. in enarratione.

δὲ En! c.ute dicit corpus eſſe domisilium, οἰκον, propter Gnoſti-
cos, qui corpus, carcermm, ergaſiulum, et quid non? appella-

Ες bant
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σες εἰς τεπισο,, ὁπόταν ον conuertimus, audientes, 8"
κξσωμρεν,) ὅτι ἡ μὲν Ψυχὴ o niam quidem eſſe immorta-
ϑανατος ἐξι, τὸ ὃὲ σωμαὰ lem, corpus vero corrupti-
Φϑαρτον,, καὶ ἐκ ἐτὶ δυνᾳ. oni obnoxium er plane non

capax reſtitutionis. Illam e-μένον ἀναζηται, Tovrœ Ὑα0 πιπὶ immortalitatem 150} an-
χαὶ πρὸ τὸ μᾶϑοιν τὴν ἀλήτ requam veram ΤΟΙ ΙΟΠΌΤΩ
Θείαν, 1) παρὰ {Π{υϑώγορα cognoſſemus, ἃ Pythagora
χαὶ Πλάτωνος ἠκξβομεν. E et Platcne audiebamus: ἢ
ἐν ταῦτα ἐρεγεν ὁ σώτηξ δ τυστος οὶ ἴοϊας δαίκπου ἧς
κοι μονὴς τύς ψυχῆς τὴν σὼ" Ἰῃγεῖχγ annunciaſſet quid
τήριαν εὐωγγελίζεγο, τι καὶ" paeter Pyrhagoram et Pla-
γον ἡμῖν ἐφερε παρα Πυθϑαγος tonem et horum diſcipulos
ρῶν καὶ Πλατωνῶ, καὶ τὸν ui attuliſſet? Nunc vero
χεέτον χορὸν 8 νὺν ὃξ æ- nouam οἵ plane inaudiram

ΤΟΣ πο δονμενος ἦλνϑιν ἀνϑρώποιῖς ἐλπιτγῖπο et nouum Deum pollice-
δώ" ἕενον ὃε ἐρα ἣν καὶ και ]τὶ, non ſe id incorruptum ſer-

 uatu-
bant: Et tamen ipſe Tertullianus ΠῚ non ſatis ab eo vſurpando
canit, να nec reliqui, quamuis ſirenui reſurrectionis carnis de-
fonſores; naim Clementem Alexan. Origenem, Gregorium
Nazi-n. Iih. cit. oſtendimus non mirum  eſſc eadem ſer-
monis auſteritate, vſos eſſe: ef. inprimis, quac tum ad Va-
lentinianorum συφήμα 161 dixinius, tum ad Specimen ex Hie-
ronymo propoſitum adnotauimus.

Ὁ Veritatem vertunt reliqui ad verbum: ſed patet hoc amhigu-
um in verſione eſſe, εἴ ex vſu verbi biblico toties fſrequenta
to, veram religionem intelligi.

4) cf. quae de Pythagorae εἰ Platonis ſententiis, de conditione
hominis poſt mortem ſirictim narrauimus L c. Cap. I. (εᾷ.}Π,

ν
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γοῦ, τὸ τὸν Θεὸν ὑπισχγα. luaturum. quod per ſe incor-
ϑαι, μὴ τῇ αφϑαςτιῶ ΤῊΣ ruptum erat, ſed corvuptio-
ἐἰφϑαρσιαν τυροῖνς 1- ἀἈ}α τῆν nen incoruptionem effeciurum.
Φϑοραν αφϑαισιαν ποιεῖν, 2) nimvero auctor omnis ma-
ἀλλ γὰρ βἐα΄'΄ ἀλλως δυνσμ æ litine, cum aliter non poſſet
νος τὸν λογον 3} λυμανεῶωι hunce; dotrinam cor-
τῆς πονήγιας οἰέχων, ἐξέπεμ- rumpere, emiſit apoſtolos ſu-
ψε τὰς ἀποφολὲς οὐτε, νὰ. Ο8.. μι] mum ΟΥ peſilentem
κες χαὶ Mundeic διδσ σχάλιας doctrinem introducentes,
ἐισα γεντας,, ἐχλεξύμενος αὖ- ſelirene eos ΟΧ his, qui Ser-
τὰς ἐν τῶν φαιρφοτῶντων Τὸν Letorem eruciſxcrant, cius-

σωτήρ ἡμῶν͵, οἶτινες τὸ μὲν Πἰ nomen quidem ν {τ
ῬΟΡῆπτ.. opera vero eius,ὄνομα τὸ σωτῆρος ἐφεθοῦνη). quo miſli crant, per-

τῷ de ἐργὼώ τῷ πεμψαντοςι ροιεθαηπῦ; rer quos ad-
ἄυτες εποιὲν 8}, δ ὅσιεο Seruatoris] nomini

και τῷ. ὀνόματι ἠκολεϑησενπ conuitium paratum eſt.
Quodſi

2) Vertunt reliqui ad verbum: ſe non incorruptione incoruptisnem
ſeruaturum; ſed hoc nimis durum atque  bſcurum etiam;
itaque τς απὸ 1 mogis apertum eſſet, poſuinus Vult nimi-
rum dicere, Dium non animac per ſe incorruptae pollicitum
fuiſſe perpetuitutem, ſed corpori.

2) reſpicit ad τ. Cor. XV, 53. quod, vt mox pateret, hie litteram
accuratius expr.ſſunus.

3) Doctrinam obſolute vertunt, vt eſt in textu: Sel puto eum in-
primis παύξε νειν. explicatum argumentum inteilexiſſe, vn-
de praepoſui hanc, vncinis tamen inclufum, tanquam de meo
additum.

4) Intellige Simonem, Menandrum, Baſlidem, Marcionem, atque
confer ἴθοαν μίψης. parallelum Apol. 1. ᾧ 56; cuius particu-
lam mox latine adſerbemus: ſatis auiem prauis daemonibus
nm ſuit, antequam Chriſtus apparuiſſet, filios inducere-
ſed poſiquam illo grodiit rurſus alios imniſerunt Sinio-

2,2
πε

“Ὁ

ἐς
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ἡὶ δλασφημια 1). Ἐπ δὲ μὴ
οἰνιφώται ἡ σαρξ, δια τί καὶ
Φυλατσεται 2), καὶ ἃ μαλλον
αὐτή συγχώρᾶμεν χρησας-
ϑχι. ταις ἐπιθυμίαις; καὶ ὃ
μιμδμεθαα τὰς ἰατρες, οἶτιγες
ἐπειδαν οἰπεγνω σμένον ἐχωσὶιν

ἄνθρωπον σωζεῶαι μη ὃυ-
νάμενον, δπιτρεπάτιν αὕὐτω,
ταις ἐπιθυμιαίς ὑπήρετειν,
σασι væZ;? ὅτι ἀπολλυται
ὅπερ ἀὐέλει ποιβῖιν οἱ τὴν
σαρκῶ μισᾶντες a), ἐκβαλ.

Quodſi vero non reſurgit on-
ro, quare eam coercemus
et non potius ei permittimus
ſuis indulgere deſideriis,
medicos imitantes, qui de-
ſpera:um hominem nacti
et qui plane ſeruari neque-
at, ei permittunt, vt ſuis
inſeruiat deſideriis; ſciunt
enim eum tamen peritu-
rum Hoc profecto faciunt
inim ci carnis, et, quantum
νὰ ἀρί5 eſt, eam ab hacre-
αἰταῖβ expellentes. δὶ vero
medicus noſter Chriſtus

Deus

nem et Menandrum Samaritanos εἴς. Ceterum ex vtroque
hoc locn ſimul patet plurimos ex iſtis hominibus Iudaicos
aut certe Samaritanos homines fuiſſe.

1) Propter eos εἰ nomen comitata blaſphemia haec vltima ver-
tunt, quod quale ſit, non intelligo: etſi hoc video ita trans-
ferendum eſſe, vti fecimus. Ita ſaepius Patres huius ſe-
culi docent Gnoſticos infame reddere nomen Clriſtiano-
rum apud exteros: cf. clanſulam Apol. II.

2) Pro noſtro cocrcemus reliqui habent cuſtodimus, quod,
dum nimis ſvllabicum εἴ, etiam ambiguitatem parit.
Ita enim de illa cura intelligi poſſit, quam corpori adni-
bemus alendo, tuendo cet. cum tamen ex mox ſequen-
tibus pateat, eum de caſtigatione carnis verbum vſur-
paſſe.

4) Tertullianus, vt ſolet ludere, c, ΧΙ; hucusque de praeeonio
carnis aduerſus inimicos et nihilominus amiciſſimos eius.
Nemo enim tam carnal ter viuit cet. Sed planun, vt pu-
to fecimus libr. cit. in Bãſlidianorum, inprimis Carpoerati-
anorum et Valentinianorum δεξαεςε ἀρ reſurrectione recenſen-

dis
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χόντες αὐτὴν τῆς κληρονομιὰς Deus, retrahens nos ἃ cupi-
70 ὅσον ἐπ' dvrois. Διο τϑτο ditatibus ncſtris carni πθ-
γὰρ καὶ εἷς νεκρῶν ἐσομενην οἷ- ſtrae {πᾶπὶ ſobriam et conti-

μῶώτων αὐτὴν ᾧΦυλαττει, κα
ϑώπερ τὰς ἐλπιδο σωτηριῶς ἐς
χοντας ἀνθρωποὺς οἱ ἰατροι ἃ
εωσιν ὑπήρετειν τῶις ἡδονῶιϊς.

eſt, non concedunt ſuis

morem gerere vo-
luptatibus.

τιμαζασιν ἄντην. Ei δὲ ὁ ἡμοτεφος nentem mediocritatem prae-
ατρος Χριξος ὁ Θεὸς οἷπο των ἐ-πιϑυμίων εἰποτπῶσας ἥμων ὃ;,. ſcribit, manifeſtum eſt, fieri

οἡταται τὴ κατ᾽ αὐτὸν σωφοο- hoc ab eo, vt eam ſpe {8-
νι καὶ ἐγχρατει διώτη τὴν σαρξ utis praeditam a peccatis
ὅμων, δῆλον ἐς ἐλπιδὼ σωτῆρι cuſtodiat, plane vt medici,
ας ἐχϑσαν πὸ τῶν οκαρτῆς- γῃ quibus ſpes ſelutis relicta

dis, vt plurimum vitae impietatem temere in iis reprehen-
ſam fuiſſe, cum τὼ πρακτικὸν, quod ſe negligere gloriaban-
tur, maxime de vſu rituum, vt Gnoſtici intelligerent,
dicendo, ſe ſoli animi ſanctitati ſtudere, reliqua Pſchicis re-
Πμαιθῦθ. Iaque diſeamus οἵ nos ab hac Patium in hoe
genere imbecillitate, quam facilis ſit in aliorum moribus
interpretandis lapſus, ſitque nobis etiam Academicis inprimis
propoſitum ad eam ſublimiorem philoſophiam indies ma-
gis adſpirare, quam I. C. docendo agendoque ita poten-
ter ſuaſit vt neminem facile laedamus, atque ab onmi

3verbo mendaci nobis diligenter coucamus. 1 Peir. 11.
22.










	Ivstini Martyris Apodeixis Resvrrectionis Carnis
	Vorderdeckel
	[Seite 3]
	[Seite 4]

	Titelblatt
	[Seite 5]
	[Leerseite]

	Widmung
	[Seite 7]
	[Seite 8]
	[Seite 9]
	[Seite 10]

	Exordium.
	[Seite]
	Seite II
	Seite III
	Seite IV
	Seite V
	Seite VI

	Tractatio.
	Seite VII
	Seite VIII
	Seite IX
	Seite X

	Caput I.
	Seite XI
	Seite XII
	Seite XIII
	Seite XIV
	Seite XV
	Seite XVI
	Seite XVII

	Caput II.
	Seite XVIII
	Seite XIX
	Seite XX
	Seite XXI
	Seite XXII
	Seite XXIII
	Seite XXIV
	Seite XXV
	Seite XXVI
	Seite XXVII
	Seite XXVIII
	Seite XXIX
	Seite XXX
	Seite XXXI
	Seite XXXII
	Seite XXXIII

	Caput III.
	Seite XXXIV
	Seite XXXV
	Seite XXXVI
	Seite XXXVII
	Seite XXXVIII
	Seite XXXIX
	Seite XXXX
	Seite XXXXI
	Seite XXXXII
	Seite XXXXIII
	Seite XXXXIV
	Seite XXXXV
	Seite XXXXVI
	Seite XXXXVII
	Seite XXXXVIII
	Seite XLVII
	[Leerseite]

	Rückdeckel
	[Seite 61]
	[Seite 62]
	[Colorchecker]



